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Типовая форма договора поставки
Товара (материалы и оборудование)

		Тауарды жеткізудің 
ҮЛГІЛІК ШАРТЫ


	Топар к.
	  № ____________________________
	20___ ж. «____» 



	Жеткізуші
	деп аталатын ______________________________ атынан ______________________ негізінде әрекет ететін ______________________________ бір тараптан және

	Сатып алушы
	деп аталатын ______________________________ атынан ______________________________ негізінде әрекет ететін ______________________________ екінші тараптан, бұдан әрі мәтін бойынша бірігіп «Тараптар», ал жеке алғанда «Тарап» деп немесе жоғары аталғандай аталып, төмендегілер туралы осы тауарды жеткізу шартын (бұдан әрі - Шарт) жасасты.

	Осы Шартты жасау үшін елеулі маңызы бар мән-жайлар:

	[ҚР резидентімен шарт жасалған жағдайда:]
Жеткізуші конкурстық комиссияның _________ ж. № ___________ хаттамасына сәйкес тендер / бір көзден алу тәсілімен сатып алу / баға ұсыныстарын сұрату тәсілімен сатып алу жолымен конкурстың жеңімпазы болып танылды.
[ҚР бейрезидентімен шарт жасалған жағдайда:]
Жеткізуші конкурстық комиссияның _________ ж. № ___________ хаттамасына сәйкес тендер / бір көзден алу тәсілімен сатып алу / баға ұсыныстарын сұрату тәсілімен сатып алу жолымен ___________ теңге сомаға өтінім жасаған конкурстың жеңімпазы болып танылды. Осы Шарт бойынша есеп айырысу мақсаттары үшін Тараптар шарттың сомасы __________ (валютаны көрсету) көрсетілетінін және өтінімді ашу күніне (_________ жылғы) Қазақстан Республикасы Ұлттық банкінің бағамы бойынша есептелетінін анықтады – 1 __________ (валютаны көрсету) үшін _______ теңге.



1. ШАРТ МӘНІ
0. Жеткізуші Сатып алушының жазбаша тапсырыстары бойынша осы Шартқа қоса берілген қосымшаларға сәйкес тауарлық-материалдық құндылықтарды (бұдан әрі – тауар) жеткізуге, ал Сатып алушы тауар осы Шарттың талаптарына сәйкес келген жағдайда оны қабылдауға және төлеуге міндеттенеді.
1.2 Жеткізуші осы Шартқа қол қоя отырып, онда қарастырылған барлық шарттарға өзінің сөзсіз келісімін білдіреді. Осы Шартқа Тараптардың уәкілетті өкілдері қол қояды.
1.3 Жеткізуші Шарт жасасуға және ол бойынша өз міндеттемелерін орындауға құқығы мен заңды негіздемесі бар екеніне, Шарттың ол үшін міндетті күші бар екеніне, Қазақстан Республикасының заңнамасын, Жеткізушінің құрылтай құжаттарын немесе Жеткізуші үшін міндетті күші бар кез келген өзге де шектеуді бұзбайтына және оған қайшы келмейтініне, сондай-ақ Шартқа қол қоятын тұлға Жеткізушінің атынан оған қол қоюға уәкілетті екеніне куәландырады және кепілдік береді.
1.4 Жеткізушіге Сатып алушының ірі тұтынушыларына (энергиямен жабдықтаушы ұйымдар, фабрикалар, зауыттар) жылу және электр энергиясын жеткізуді жүзеге асыратын стратегиялық маңызды объект болып табылатыны және Жеткізуші тарапынан осы Шарттың талаптарын орындамау Сатып алушының қызметіне теріс әсер етуі мүмкін екендігі хабарланды. Осыған байланысты, Жеткізуші мәлімделген тауардың уақтылы жеткізілуіне кепілдік береді және Шарт бойынша өз міндеттемелері орындалмаған/бұзылған жағдайда, Шартқа және Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сөзсіз жауапты                               болады.
1.5 Осы Шарт екі тарап қол қойған сәттен бастап күшіне енеді және 31.12.202__ жылға дейін, ал өзара есеп айырысулар, салық және кепілдік міндеттемелер бөлігінде – Шарт бойынша олар толық орындалғанға дейін қолданылады.

2. ШАРТ СОМАСЫ ЖӘНЕ ТӨЛЕМ ШАРТТАРЫ 
[bookmark: _Ref21960029]2.1 Жеткізілетін тауардың ассортиментіне сәйкес тауар ассортиментінің әрбір бірлігі үшін баға Шарттың қосымшаларында егжей-тегжейлі көрсетілген. Тауардың бағасы __________ (валютаны көрсету) белгіленеді.
Шартың жалпы сомасы ҚҚС есебімен ____ % / ҚҚС-сыз ___________ (_________________) құрайды.
[ҚҚС төлеуші болып табылмайтын ҚР резидентімен шарт жасалған жағдайда 2.1. анықтылмады. тармақ келесі мазмұндағы мәтінмен толықтырылсын:]
[bookmark: _Ref526867957]ҚҚС Қазақстан Республикасы Салық кодексінің __ бабы ___тармағына сәйкес салынбайды. Егер Жеткізуші болашақта ҚҚС төлеуші болған жағдайда, осы Шарттың жалпы құны өзгертуге жатпайды.
2.2 Осы Шарттың жалпы сомасына Шарт бойынша тауарды жеткізуге, орауға, таңбалауға, құжаттарды ресімдеуге, әртүрлі тіркеу алымдарын, салықтарды, кедендік төлемдерді, көлік, іссапар, банк шығындарын және Шарттың орындалуына байланысты Жеткізуші төлейтін өзге де төлемдерді төлеуге байланысты барлық шығындар, сондай-ақ Жеткізушінің пайдасы енгізілген болып есептеледі.
Жоғарыда көрсетілген шығындардың өзгеруіне байланысты, оның ішінде Тараптарға тәуелді емес мән-жайлар бойынша (кәсіпкерлік тәуекел - залал), сондай-ақ қандай да бір экономикалық                     дағдарыс, инфляция және/немесе девальвация, валюта бағамының өзгеруі және басқа да экономикалық факторлар салдарынан тауардың құны Шарт бойынша ұлғаю жағына қарай өзгертілмейді.
2.3 Тауардың құнын төлеу Сатып алушының уәкілетті өкілдері қол қойған саны мен сапасы бойынша тиісті ТМҚ қабылдау актісі бойынша Сатып алушы қабылдаған тауардың нақты жеткізілген көлемі бойынша 12 осы Шарттың бөлімінде  көрсетілген Жеткізушінің есеп айырысу шотына қолма-қол ақшасыз нысанда Сатып алушының уәкілетті өкілдері қол қойған саны мен сапасы бойынша тиісті ТМҚ қабылдау актісін ресімдеген және Сатып алушыға осы Шарттың                                     3.18-тармағында көрсетілген құжаттардың түпнұсқаларын ұсынған сәттен бастап                   күнтізбелік 60 (алпыс) күн ішінде жүзеге асырылады.
2.4 Төлем күні Сатып алушының есеп айырысу шотынан Жеткізушінің пайдасына ақша қаражатын есептен шығару күні болып есептеледі.
2.5 Осы Шарттың талаптарымен қарастырылған ережелермен қатар осы Шарт бойынша Тауар құнын төлеу Сатып алушы қоймасының материалды-жауапты тұлғасының визасы қойылған жүкқұжатты немесе осы Шарт бойынша Сатушының міндеттерді орындау фактісін растайтын басқа құжатты; шот-фактураны; ілеспе құжатты және осы Шарттың талаптарымен қарастырылған басқа құжатты қоса алғанда, бірақ олармен шектелмей осы Шарттың талаптарымен қарастырылған, толық көлемде және                                     тиісті түрде ресімделген құжаттарды                                 ұсынған кезде ғана жүзеге асырылады.                      Жеткізуші осы Шартта көзделген бір немесе бірнеше құжаттарды, оның ішінде 11.13. осы                     Шарттың тармағына сәйкес Сатып алушыға беруге жататын Тараптар қол қойған осы Шарттың даналарын ұсынбаған жағдайда, ол бойынша мөлшерлес төлем кейінге қалдырылады                           және оның мерзімі толық көлемде және                       тиісінше ресімделген құжаттарды ұсынған күннен бастап есептеле бастайды.
2.6 Егер Жеткізуші Сатып алушыға осы Шарттың талаптарына сәйкес ақшалай сомаларды төлеуге міндетті болған жағдайда, Сатып алушы жеткізілген тауарлар үшін төлеуге жататын сомалардан көрсетілген ақшалай қаражатты акцептісіз шегеруге құқылы, оған өнім беруші осы Шартқа қол қою арқылы өзінің сөзсіз келісімін береді.

2.7 Жеткізуші осы Шарт бойынша және/немесе Тараптар арасында жасалған басқа да Шарттар бойынша кез келген міндеттемені орындамаған, тиісінше орындамаған жағдайда, Жеткізуші Сатып алушыға осы Шарт не Тараптар арасында жасалған өзге де Шарттар бойынша жеткізілген тауар үшін төленуі тиіс сомадан есептелген тұрақсыздық айыбын (өсімпұл, айыппұл, шығын) есепке жатқызу құқығын береді. Сатып алушы жеткізілген Тауар үшін Жеткізушіге төленуі тиіс сомадан есептелген тұрақсыздық айыбын (өсімпұл, айыппұл, шығын) есепке жатқызған жағдайда Шарт бойынша төлемнің кешіктірілгені үшін осы сомаға соңғысы тұрақсыздық айыбын есептемейді. Бұл ретте               Сатып алушы Жеткізушіге осы Шарт не Тараптар арасында жасалған өзге де Шарттар бойынша жеткізілген Тауар үшін оған төленуі тиіс сомадан Жеткізуші бұзған міндеттеме және есептелген тұрақсыздық айыбын (өсімпұл, айыппұл, шығындар) есепке жатқызу туралы хабарлама жібереді.
2.8 Жеткізуші Сатып алушыға осы Шартта көрсетілген Жеткізушінің деректемелерінің дұрыстығына кепілдік береді, әйтпесе Жеткізуші Сатып алушыға төлем сомаларын дұрыс аудармау салдарынан сатып алушыда туындауы мүмкін шығындарды өтеуге міндеттенеді.
[Егер Жеткізуші ҚР бейрезиденті (Кеден одағының мүшесі) болып табылған жағдайда – Шарт келесі мазмұндағы тармақтармен толықтырылсын:]
2.9 Тараптардың әрқайсысы өзінің қызмет көрсететін Банкі мен оның корреспондент-Банкінің қызметтеріне дербес ақы төлейді.
2.10 Сатып алушы Жеткізушінің 0% салық мөлшерлемесін қолдану негіздемесін растау үшін, Сатып алушы тауар-көлік құжатында (автокөлікпен жеткізген кезде) немесе теміржол жүк құжатындағы алушы станцияның штемпелі басылған күннен бастап (т/ж жолдаған кезде) 90 күндік мерзімде Жеткізушіге (поштамен және/немесе электронды поштамен) жанама салықтардың толық көлемде (Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес Қазақстан Республикасының кеден аумағына әкелу кезінде салық салуға жатпайтын тауарларға қатысты босату құқығының болуы туралы) төленгенін растайтын, Қазақстан Республикасы салық органының белгісі бар Кеден одағына мүше мемлекеттердің аумағынан Қазақстан Республикасының аумағына экспортталған Тауарды әкелу туралы электронды нысандағы өтініштің 1 данасын жолдайды. 





3. ТАУАРДЫ ЖЕТКІЗУ ШАРТТАРЫ ЖӘНЕ МЕРЗІМІ, ОНЫ ҚАБЫЛДАУ ТӘРТІБІ 
3.1 [bookmark: _Ref21959382][bookmark: _Ref21963654]Тауарды жеткізу осы Шарттың қосымшаларында көрсетілген тағайындалған орынға (қоймаға, станцияға) INCOTERMS 2010 редакциясындағы ___ талаптарында жүзеге асырылуы тиіс. Жеткізушіден тауарға меншік құқығын, сондай-ақ тауардың кездейсоқ жойылу және/немесе бүліну тәуекелдерін Сатып алушы INCOTERMS 2010 шарттарына сәйкес тауарды саны мен сапасы бойынша қабылдаған сәттен бастап сатып алушыға ауысады
3.2 Тауарды жеткізуді Жеткізуші Шарттың қосымшаларында көрсетілген мерзім ішінде, Жеткізуші Сатып алушының жеткізуге тапсырысын алған сәттен бастап, бірақ шарттың қолданылу мерзімінен кешіктірмей жүргізуі тиіс. Тапсырыста: тауардың атауы; тауардың саны мен бағасы; тапсырыс берілген тауардың құны; тауарды жеткізу мерзімі көрсетіледі. Сатып алушы тауарды жеткізуге тапсырысты Жеткізушіге жібермеген жағдайда, Жеткізуші Сатып алушыдан осындай тапсырысты жіберуді талап етуге құқылы емес және сатып алушының тиісті тапсырысын алмай тауарды жеткізуге құқылы емес. Тараптар осы Шарт Сатып алушыны осы Шарттың қосымшаларында көрсетілген тауардың барлық көлеміне тапсырыс беруге міндеттемейтінін түсінеді. Сатып алушының тауарды жеткізушінің атына жеткізуге тапсырысты жібермеуі Сатып алушы тарапынан шарт бойынша міндеттемелерді бұзу болып табылмайды және жеткізуші Сатып алушыдан осыған келтірілген кез келген залалды өтеуді талап етуге құқылы емес.
3.3 Жеткізушінің тапсырысты алғанын растайтын жауап Жеткізушінің тапсырысқа қол қоюы болып табылады. Тапсырысты алғанын растайтын жауапты Жеткізуші Сатып алушыға тиісті тапсырысты алған күннен бастап күнтізбелік 3 (үш) күн ішінде жіберуге міндетті. Жеткізушінің көрсетілген мерзім ішінде тапсырысты растауды ұсынбауы Жеткізушінің алынған тапсырыстан бас тартуы үшін негіз болып табылмайды және есептелмейді Жеткізуші жазбаша жауапты көрсетілген мерзімде ұсынбаған жағдайда, Сатып алушы осы тапсырыс бойынша Сатушы жеткізген тауарды қабылдау және төлем жүргізу міндеттемелерінсіз тапсырыстың күші жойылды деп санауға құқылы. Аталған жағдайда Сатып алушының тауарды сақтауға, оны Жеткізушіге қайтаруға не үшінші тұлғаларға өткізуге байланысты барлық шығындарды Жеткізуші есебіне жатқыза отырып, Жеткізуші кейіннен жеткізген тауарды жауапты сақтауға қабылдау құқығы да сақталады. Жеткізу тапсырыстары мен тапсырыстарды алуды растайтын жауаптарды Тараптар жазбаша нысанда, жедел байланыс (e-mail) арқылы және осы Шарттың 9.2-тармағында көрсетілген мекенжайлар бойынша ғана жібереді.
Жеткізушінің тапсырысты алғанын растайтын жауап Жеткізушінің тапсырысқа қол қоюы болып табылады.
3.4 Тауардың сапасы, жиынтықтылығы, атауы, белгіленуі, техникалық жағдайы, таңбалануы және буып-түйілуі осы Шарттың қосымшаларында көрсетілген, тауардың осы түріне арналған қолданыстағы МЕМСТ-қа, сондай-ақ Қазақстан Республикасында белгіленген тауардың осы түріне қойылатын өзге де міндетті талаптарға сәйкес келуі тиіс және тиісті құжаттармен (сапа сертификаты, сәйкестік сертификаты, өнім паспорты және т.б.) куәландырылады.
3.5 Тауар Сатып алушыға оны жеткізген мезетте жаңа, яғни, бұрын пайдалануда болмаған, құрамында қалпына келтірілген және/немесе пайдалануда болған бөлшектер немесе тораптар жоқ, зауыт орамында, зауыт консервациясы, техникалық құжаттамасы бар және тауардың осы түрі үшін заңнамамен көзделген және/немесе дайындаушы зауыттың құжаттарымен көзделген сақтау мерзімінің жартысынан аспайтын мерзімде сақтауда болуы тиіс. 
Жеткізуші Шарт бойынша жеткізілетін Тауардың үшінші тұлғалардың құқығынан бос болуына, дауда тұрмағанына, оған тыйым салынбағанына кепілдік береді. Көрсетілген ауырпалықтар болған жағдайда, Жеткізуші барлық мүліктік және/немесе мүліктік емес сипаттағы барлық наразылықтар мен қуынымдарды дербес және өз есебінен реттейді және Сатып алушыға осындай наразылықтар мен қуынымдарды қою салдарынан келтірілген залалды өтейді.
3.6 Тауарды саны мен сапасы бойынша қабылдауды Сатып алушы Жүк алушының қоймасында күнтізбелік 20 күн ішінде, ал тез бұзылатын өнімді – тауар Жүк алушының қоймасына келген күннен бастап 24 сағаттан кешіктірмей жүргізеді. Жеткізілген тауардың саны және/немесе сапасы бойынша сәйкессіздік, Шарт талаптарында көзделген деректерге, сондай-ақ тауарға ілеспе құжаттарда көрсетілген деректерге қарсы Шарт бойынша тауарға қойылатын өзге де талаптар анықталған кезде Сатып алушы тауарды қабылдауды тоқтата тұрады және бұл туралы Жеткізушіге сәйкессіздік анықталған сәттен бастап 2 (екі) жұмыс күні ішінде жазбаша нысанда хабарлайды. Саны мен сапасы бойынша тауарды қабылдау күні Сатып алушының уәкілетті өкілдері қол қойған Сатып алушы Саны мен сапасы бойынша ТМҚ қабылдау актісін жасаған күн болып есептеледі.
3.7 Жеткізуші хабарламаны алған сәттен бастап 24 сағат ішінде электрондық не өзге де жедел байланыс арқылы Сатып алушыны тауарды қабылдаудың екіжақты актісін жасауға қатысу үшін өз өкілінің жіберілгені туралы хабардар етуге міндетті. Жеткізуші тауарды қабылдау орнындағы кез келген тұлғаға тауарды қабылдауға қатысуға өкілеттік беруге құқылы. Жеткізушінің уәкілетті өкілі қабылдау орнына дейін жол жүруге жұмсалған уақытты есептемегенде, хабарламаны алған күннен бастап 72 сағаттан кешіктірмей тауарды қабылдауға қатысу үшін келуге міндетті.
3.8 Егер Сатып алушы хабарлама жіберілген сәттен бастап 24 сағат ішінде Жеткізушінің өз өкілінің жолданғаны туралы хабарламасын алмаса не жол жүруге жұмсалған уақытты есептемегенде, Жеткізушінің өкілі 72 сағат ішінде тауарды қабылдау орнына келмесе, Сатып алушы тауарды қабылдауды біржақты тәртіппен не мүдделі емес тұлғаның қатысуымен аяқтауға құқылы. Бұл ретте, жоғарыда көрсетілген тәсілдердің бірімен жасалған акт Жеткізушіге жеткізілген тауардың саны және/немесе сапасы бойынша кейіннен наразылық білдіру үшін жеткілікті негіз болып табылады.
[bookmark: _Ref21963427]3.9 Сатып алушы Тауарды қабылдамаған жағдайда, ол жауапты сақтауға қабылданады, бұл ретте Сатып алушы Тауарды саны және/немесе сапасы бойынша қабылдаудан бас тарту туралы акт жасаған мезеттен бастап 3 (үш) жұмыс күн ішінде Жеткізушінің хабарламаны алған мезетінен бастап күнтізбелік 15 (он бес) күнге дейінгі мерзімде Тауарды алып кету (ауыстыру) қажеттігі туралы Жеткізушіге жазбаша нысанда хабарлайды.
[bookmark: _Ref15571160]3.10 Жеткізуші осы Шарттың 3.9. тармағында белгіленген мерзімде тауарды алып кету (ауыстыру) бойынша шаралар қолдамаған жағдайда, Сатып алушы Тауарды қабылдаудан бас тарту туралы акт жасаған күннен бастап жалпы мерзімі күнтізбелік 30 (отыз) күнге дейін өтеусіз жауапты сақтау жолымен қабылданбаған тауардың кейінде сақталуын қамтамасыз етуді жалғастырады, егер жоғарыда көрсетілген мерзімде Жеткізуші Тауарды алып кету (ауыстыру) бойынша шаралар қолданбаса, Сатып алушы бұл тауарды сақтаудың 31 (отыз бірінші) күнінен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күнге ақылы жауапты сақтауға қабылдайды, осы кезде мұндай сақтау қызметінің құны сақтаудың әрбір күніне сақталатын тауар құнынан 0,5 % құрайды, оны Жеткізуші Сатып алушы берген есеп айырысуға сәйкес Сатып алушының банктік реквизиттеріне төлеуге міндеттенеді.
3.11 3.10. және 11.2-тармақтарында көзделген мерзім өткеннен кейін, тауарды сақтау қызметінің құнын төлемеген және/немесе алып кетпеген жағдайда, Сатып алушы өз таңдауы бойынша Жеткізушінің мекенжайына келесі мазмұндағы жазбаша хабарламаны жіберу жолымен келесі әрекеттердің бірін жүргізеді: 
1) немесе Сатып алушы қабылдамаған тауарды Жеткізушіге қайтару және осыған байланысты шығындарды Жеткізушінің есебіне жатқызу туралы; 
2) немесе осы тауарды сатып, тауарды сатудан түскен сомадан тауарды жауапты сақтауға және сатуға жұмсаған шығындардың орнын толтыру туралы; 
3) немесе осындай Тауарды Сатып алушының меншігіне айналдыру туралы әрекеттердің біреуін қолданады, бұған Жеткізуші осы Шартқа қол қою арқылы өзінің сөзсіз келісімін береді және кейіннен Сатып алушыға соңғысының пайдасына меншік құқығының өтуіне байланысты ешқандай мүліктік сипаттағы талап қоймайтын болады.
3.12 Жеткізуші Сатып алушыға осы Шарт бойынша жеткізілетін тауардың Қазақстан Республикасының уәкілетті органы Қазақстан Республикасының аумағында қолдануға тиісінше жол бергеніне (егер мұндай рұқсат талап етілсе) және тауарға қатысты Жеткізушінің оны Қазақстан Республикасының аумағында қолдануға рұқсат беретін қажетті құжаты бар екеніне кепілдік береді. 
Сатып алушы осы Шарттың қолданысына қарамастан, кез келген уақытта Жеткізушіден жоғарыда көрсетілген құжатты (егер мұндай құжат жеткізілетін тауармен бірге ұсынылмаған болса) талап етуге құқылы, ал Жеткізуші мұндай құжатты Сатып алушының тиісті талабын алған сәттен бастап күнтізбелік 10 (он) күн ішінде ұсынуға міндеттенеді. Жоғарыда көрсетілген құжат ұсынылмаған және/немесе уақтылы ұсынылмаған жағдайда, Жеткізуші Сатып алушыға осымен келтірілген барлық шығындарды өтейді.
3.13 Жеткізуші осы Шарт бойынша Сатып алушыға жеткізілетін тауардың, егер ол Кедендік Одақ аумағынан тыс жерде жасалған болса, кедендік органдарда тиісті түрде ресімделгеніне және оған қатысты барлық кедендік төлемдер мен импорт кезінде Қазақстан Республикасының заңнамасы бойынша салынатын салықтардың төленгеніне кепілдік береді.
3.14 Теміржол көлігі үшін Тараптар тауарды жеткізу сәті – көліктік теміржол жүкқұжатында жүкті беру туралы белгі күніне сәйкес, жүкті беру туралы белгі болмаған кезде – Сатып алушыға жүкқұжаттың түпнұсқасын беру күніне сәйкес; теміржолдан өзгеше көлік үшін жеткізу сәті – тауар-көлік құжатында тауарды алу (беру) туралы белгі күніне сәйкес айқындайды. Тауарды пошта жөнелтімдері арқылы тасымалдауды (жеткізуді) Жеткізуші пошта байланысы қызметтерін көрсету қағидаларына сәйкес салым тізімдемесімен жүзеге асырады.
3.15 Жеткізуші 1 (бір) жұмыс күні ішінде Сатып алушыға тауарды электрондық пошта арқылы жөнелту туралы немесе Шарттың нөмірін, тапсырыс нөмірін, тауардың атауын, санын, жөнелту күнін, вагонның, контейнердің нөмірін, тауарды темір жол көлігімен жеткізу кезінде тасымалдау құжатын немесе тасымалдау тәсіліне байланысты тауар жүкқұжатын қоса бере отырып, өзге тауар-көлік құжатының нөмірін көрсете отырып, өзге байланысты пайдалана отырып, Сатып алушыға тауарды жеткізу сәтін келісуге міндетті. Егер тауарды жеткізу сәті Сатып алушымен келісілмесе немесе Жеткізушінің (немесе Жүк жөнелтушінің) хабарлау шарттары сақталмаса, онда тауарды жеткізуге тартылған көлік құралдары тоқтап қалған жағдайда Жеткізушінің наразылық білдіруге құқығы жоқ.

3.16 Сатып алушы (Жүк алушы) осы Шарттың 3.2. тармағында көрсетілген жеткізу мерзімінде тауарды алмаған жағдайда, Жеткізуші алынбаған тауардың орналасқан жері туралы ақпаратты және Сатып алушы сұратқан өзге де ақпаратты жедел тәртіппен ұсынады.
[bookmark: _Ref15554782]3.17 Егер шарт бойынша жабдықты жеткізу жүзеге асырылған жағдайда Жеткізуші жабдықты жеткізу кезінде Сатып алушыға Жеткізушінің құжаттарын ұсынуға міндетті келесі ақпарат көрсетілуі тиіс: жабдықты күрделі жөндеуге арналған техникалық шарттар, қосалқы бөлшектер мен жөндеу материалдарының шығыс нормалары, жөндеуге арналған құжаттардың тізімдемесі, жинақтауыштар және олардың құрамы, қолданылатын шығын және майлау материалдарының маркалары, жинақтауыштар мен шығын материалдарының жүру мерзімдері, рұқсат етілген жүктемелер мен температуралық айырмашылықтар туралы ақпарат, пайдалану мен жөндеуге басшылық. Сатып алушының талабы бойынша Жеткізуші сатып алушының персоналын жабдықты пайдалану және жөндеу бойынша оқытуды тиісті өтінішті алған сәттен бастап 15 жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізуді қамтамасыз етуге міндетті.
[Егер Жеткізуші ҚР резиденті болып табылған жағдайда - Шарт келесі мазмұндағы тармақтармен толықтырылсын:]
3.18 Тауар жөнелтілген күні Жеткізуші Сатып алушыға жедел байланыс (факс, e mail) арқылы келесі құжаттарды беруге міндетті:
1) Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарына сәйкес ресімделген шот-фактура;
2) тауар-көлік жүкқұжаты;
3) тауардың сапасын растайтын құжат (сапа сертификаты, сәйкестік сертификаты, бұйымның паспорты және т.б.);
4) қазақстандық тауар өндіруші, ол өндіретін тауар туралы мәліметтерді және елішілік құндылық үлесін (егер қазақстандық тауар шығарылған болса) көрсете отырып, тізілімнен үзінді көшірме;
5) Жеткізушіге берілген дайындаушы зауыттың тиісті дилерлігін растайтын құжат (қажет болған жағдайда).
Осы тармақтың 3) және 5) тармақшаларында көзделген құжаттарды қоспағанда, Жеткізуші жоғарыда көрсетілген құжаттардың түпнұсқаларын нотариалды куәландырылған көшірмесінде не Жеткізушінің қолымен және мөрімен куәландырылған көшірмесінде берілуі мүмкін құжаттарды қоспағанда, Сатыпалушыға жеткізілетін тауармен бірге беруі тиіс. 
Қосымша, Жеткізуші түгендеуді босатуға арналған жүкқұжаттың түпнұсқасын тарапқа беруге міндетті, ал теміржол жүкқұжаты қағаз тасығышта рәсімделген жағдайда – теміржол жүкқұжатының түпнұсқасын сатып алушыға беруге міндетті. 
Бұл ретте Жеткізуші ұсынылатын құжаттаманың түпнұсқалығына кепілдік береді, Жеткізушінің жалған (фиктивті) құжаттарды ұсыну фактілері анықталған жағдайда, ол Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында көзделген жауаптылықта болады. Қазақстан Республикасының резиденттерінен сатып алуы Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес тізілімнен үзінді көшірмені растауды талап етпейтін тауарларды қоспағанда, Жеткізуші сатып алушыға жеткізілетін тауармен бірге тізілімнен үзінді көшірменің түпнұсқасын ұсынуға міндетті, онда қазақстандық тауарөндіруші, ол өндіретін тауар туралы мәліметтер және ол туралы мәліметтерді және елішілік құндылық үлесін көрсете отырып, қамтылуға тиіс. Бұл ретте жоғарыда көрсетілген тізілімнен үзінді көшірмеде көрсетілген тауар көлемінің осы Шарт шеңберінде жеткізілетін тауар көлемінен аз болуына жол берілмейді. Жоғарыда көрсетілген құжаттардың түпнұсқалары ұсынылмаған және/немесе уақытылы ұсынылмаған жағдайда, Жеткізуші Сатыпалушыға осыған байланысты келтірілген барлық шығындарды өтейді
Егер тауардың шығу тегі туралы сертификаттың қолданылу мерзімі осы Шарттың қолданылу мерзімі кезеңінде аяқталған жағдайда, өнім беруші «СТ-KZ» нысанындағы тауардың шығу тегі туралы бұрынғы сертификаттың аяқталу мерзімінен кешіктірмей «СТ-KZ» нысанындағы тауардың шығу тегі туралы жаңа сертификаттың түпнұсқасын немесе нотариалды куәландырылған көшірмесін беруге міндеттенеді. 
[bookmark: _Ref24363646]3.19 Жеткізуші «Электрондық шот-фактуралар» АЖ арқылы Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіппен осы Шарт бойынша жеткізілген тауарға электрондық шот-фактураны жазуға міндеттенеді.
3.20 Жеткізуші толтыру кезінде дұрыстығы мен толықтығы, ал Сатып алушыға электрондық шот-фактураны ұсыну кезінде уақтылығы үшін жауап береді.
3.21 Егер осы Шарт бойынша жеткізілетін тауар Қазақстан Республикасы Ұлттық экономика министрінің 2017 жылғы 9 ақпандағы № 58 бұйрығымен және/немесе Еуразиялық экономикалық комиссия кеңесінің 2015 жылғы 14 қазандағы№ 59 шешімімен бекітілген Кедендік әкелу баждары, мөлшерлемелердің көлеміне және олардың қолданылу мерзімі қолданылатын тауарлардың тізбесіне енгізілген жағдайда Жеткізуші Қазақстан Республикасы Премьер-Министрінің Бірінші орынбасарының - Қазақстан Республикасы Қаржы министрінің 2019 жылғы 22 сәуірдегі № 370 бұйрығымен бекітілген Электрондық шот-фактуралардың ақпараттық жүйесінде электрондық нысанда шот-фактураны жазып беру қағидаларының ережелеріне, сондай-ақ қатынастардың осы түрін регламенттейтін Қазақстан Республикасының өзге де нормативтік құқықтық актілеріне, ал жоғарыда көрсетілген нормативтердің күші жойылған жағдайда тиісінше өзекті актілерге сәйкес электрондық нысанда жазып берілетін шот-фактуралардың құжат айналымы қағидаларының талаптарын және оның нысанын сақтай отырып, сатылатын тауарға Сатып алушының атына электрондық шот-фактураны (шот-фактураларды) жазып беруге міндеттенеді. ҚР заңнамасының талаптарын бұза отырып, шот-фактураны ресімдеу кезінде бұл шот-фактура қабылданбаған болып есептеледі.
[Егер Жеткізуші ҚР резиденті болып табылмаған жағдайда - шарт келесі мазмұндағы тармақтармен толықтырылсын:]
3.22 Тауар жөнелтілген күні Жеткізуші Сатып алушыға жедел байланыс (факс, e-mail, қолма-қол) арқылы келесі құжаттарды беруге міндетті: 
1) Жеткізуші ел заңнамасының талаптарына сәйкес ресімделген шот-фактура (инвойс); 
2) халықаралық тауар-көлік жүкқұжаты СМR;
3) тауардың сапасын растайтын құжат (сапа сертификаты, сәйкестік сертификаты, өнімнің паспорты және т.б.);
4) экспорттаушы елдегі кеден органының мөрімен белгіленген тәртіппен куәландырылған кеден декларациясының көшірмесі;
5) тауардың шығу тегі туралы сертификат;
6) тауарларға ілеспе жүкқұжат (№2 қосымша).
Осы тармақтың 5) тармақшасында көзделген құжаттарды қоспағанда, Жеткізуші жоғарыда көрсетілген құжаттардың түпнұсқаларын Жеткізушінің қолымен және мөрімен куәландырылған көшірмелерінде не нотариалды куаландырылған көшірмелерінде жеткізілетін тауармен бірге беруі тиіс. Осы тармақтың                             3) тармақшасында көрсетілген құжаттарды нотариалды куәландырған көшірме нысанында ұсынуға жол беріледі. Бұл ретте Жеткізуші ұсынылатын құжаттаманың өз қолымен және мөрімен расталған түпнұсқалығына кепілдік береді, Жеткізушінің жасалған (жалған) құжаттарды ұсыну фактілері анықталған жағдайда, ол Жеткізуші/Сатып алушы елінің қолданыстағы заңнамасында көзделген жауаптылықта болады. Жоғарыда аталған құжаттардың түпнұсқалары ұсынылмаған және/немесе уақтылы ұсынылмаған жағдайда, Жеткізуші Сатып алушыға осыған байланысты келтірілген барлық шығындарды өтейді.
Жеткізуші шот-фактураның, тауар жүкқұжатының, тауар-көлік құжаттарының түпнұсқаларын Сатып алушыға қосымша беруге міндетті.
3.23 Жеткізуші осы Шартта көрсетілген тауарға ілеспе құжаттарға тауардың он таңбалы (10 таңбалы) кодын, тауардың нетто/брутто салмағын енгізуге міндетті. (Еуразиялық экономикалық қоғамдастық шеңберінде Кеден одағына мүше мемлекеттердің аумақтарынан тауар жеткізу үшін қолданылады: Армения Республикасы, Беларусь Республикасы, Қырғыз Республикасы және Ресей Федерациясы).

4. ТАРАПТАРДЫҢ ЖАУАПКЕРШІЛІГІ 
[bookmark: _Ref398539693]4.1 Тауарды жеткізу мерзімін бұзғаны үшін, сондай-ақ тауардың кемшіліктерін немесе ақауларын ауыстыру/жою мерзімдері сақталмаған кезде Сатып алушы Жеткізушіге бұзылған/кешіктірілген әрбір күн үшін осындай тауар құнының 1% мөлшерінде, бірақ осы құннан 20%-дан аспайтын тұрақсыздық айыбын ұсынуға құқылы.
4.2 Сатып алушының кінәсінен уақтылы төленбеген жағдайда, Жеткізуші Сатып алушыға мерзімі өткен әрбір күн үшін мерзімі өткен төлем сомасының 0,5%-ы мөлшерінде, бірақ мерзімі өткен төлем сомасының 10%-дан аспайтын айыппұл (бірақ залал емес) ұсынуға құқылы.
4.3 Тауарды жеткізбегені, сапасыз және/немесе жиынтықталмаған тауар жеткізгені үшін Сатып алушы талап қоюға құқылы, ал Жеткізуші Сатып алушының жазбаша талабы бойынша жеткізілмеген тауардың, ақаулы және/немесе жиынтықталмаған болып шыққан тауардың Шартпен белгіленген құнынан 20 % мөлшерде айыппұл төлеуге, сонымен қатар Сатып алушыға осымен келтірілген барлық шығындарды өтеуге міндетті.
4.4 Жеткізуші тауарды осы Шарттың 3.3. тармағында көзделген өз міндеттемесін бұза отырып жеткізген жағдайда, Сатып алушы жеткізілген, бірақ келісілмеген тауар партиясы құнының 10%-ы мөлшерінде айыппұл салуға құқылы, ал Жеткізуші Сатып алушыға оны төлеуге міндетті.
4.5 Жеткізуші осы Шарттың 3.18-тармағында көзделген өз міндеттемесін бұза отырып тауарды жеткізген жағдайда, Сатып алушы Жеткізушіге осы Шарттың 3.18-тармағында көзделген бір немесе бірнеше (барлық) құжаттардың түпнұсқасы жоқ жеткізілген тауар партиясы құнының 10%-ы мөлшерінде айыппұл салуға құқылы. Аталған жағдайда Сатып алушы біржақты тәртіппен Сатып алушының (Жүк алушының) қоймасында тауарды қабылдаудан бас тартуға және/немесе тауарды Жеткізушінің есебінен Жеткізушіге қайтаруға, сондай-ақ Жеткізушіден осы Шарттың                           3.10-тармағында көрсетілген талаптарға сәйкес тауарды жауапты сақтау жөніндегі шығындарды өтеуді талап етуге құқылы.
4.6 Тауарды жеткізу мерзімі күнтізбелік 15 (он бес) күннен артық бұзылған және/немесе Жеткізуші Сатып алушыға Шартта көзделген бір немесе бірнеше құжаттарды ұсынбаған және/немесе Шарттың талаптарына сәйкес келмейтін тауарды жеткізген және/немесе Шарттың қолданылу мерзімі өткеннен кейін тауарды жеткізген жағдайда, Сатып алушы Жеткізушіге айыппұл санкцияларын ұсынудан басқа, тауарды қабылдаудан бас тартуға және/немесе біржақты соттан тыс тәртіппен Жеткізушіге қандай да бір залалды өтемей Шартты бұзуға (орындаудан бас тартуға) құқылы.
Шартты орындаудан бас тарту туралы хабарлама толығымен не бір бөлігінде Жеткізушіге факсимильді байланыс арқылы және/немесе электрондық пошта арқылы жіберіледі, содан кейін хат пошта арқылы жіберіледі. Жеткізуші Шартты орындаудан толық бас тарту туралы хабарлама алған күні шарт бұзылған болып есептеледі.
4.7 Тұрақсыздық айыбы мен айыппұлдарды төлеу кінәлі тарапты осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындаудан босатпайды.
4.8 Осы бөлімде көзделген айыппұл санкциялары наразылық сипатта болады және осындай талап қойылған күнге қарамастан тиісті Тараптардан екінші Тарапқа тиісті жазбаша талап қойылған жағдайда ғана есептеледі.
4.9 Жеткізуші өзінің осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін уақтылы және/немесе тиісінше орындамауы Сатып алушыға залал келтіруіне әкеп соғуына келіседі. 
Жеткізуші Сатып алушының тиісті талабын алған сәттен бастап 5 жұмыс күні ішінде Сатып алушының есеп шотына Шарттың жалпы сомасының 20%-ы мөлшерінде ақша сомасын аудару арқылы Сатып алушыға келтірілген залалды өтейді. Егер нақты келтірілген залалдың мөлшері Шарттың жалпы сомасының 20%-нан асатын болса, шығындардың түпкілікті мөлшерін Сатып алушы нақты залалдың және/немесе жоғалған пайданың мөлшеріне сүйене отырып дербес айқындайды, бұл жағдайда Жеткізуші Сатып алушыға келтірілген барлық залалды толық көлемде төлейді. 
Шарттың осы тармағына сәйкес залалдар осы Шартта белгіленген тұрақсыздық айыбынан және Шарттың орындалуын қамтамасыз етудің өзге де шараларынан тыс өтеледі.

4.10 Жеткізуші Шарттың және/немесе осы Шарттың қосымшасының кез келген тармағының талаптарын бұзған жағдайда және егер осы бұзушылық үшін Шартта тұрақсыздық айыбы немесе айыппұл түріндегі жауапкершілік белгіленбесе, Жеткізуші Сатып алушыға Шарттың жалпы құнының 20%-ы мөлшерінде айыппұл төлейді, сондай-ақ Сатып алушыға осымен келтірілген барлық шығындарды өтейді.

4.11 Жеткізуші осы Шартты жасасу кезінде оған қатысты АҚШ, Еуропалық Одақ елдері және әлемнің өзге елдері енгізген саяси және/немесе экономикалық шектеу шаралары (бұдан әрі - Экономикалық санкциялар) енгізілмегеніне және/немесе Жеткізуші мұндай мәмілелер Экономикалық санкцияларды бұзады және/немесе санкциялық тізімге енгізілген тұлғалардың пайдасына қолданылады деп негізді түрде болжауға болатын қандай да бір мәмілелерге (мәмілеге) тартылмағанына кепілдік береді. 
Егер осы Шарт жасалғаннан кейін Жеткізушіге Экономикалық санкциялар енгізілсе және/немесе Жеткізуші мұндай мәмілелер Экономикалық санкцияларды бұзады және/немесе санкциялық тізімге енгізілген тұлғалардың пайдасына қолданылады деп негізді түрде болжауға болатын қандай да бір мәмілелерге (мәмілеге) тартылса, Жеткізуші жоғарыда көрсетілген мән-жайлар басталған сәттен күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде бұл туралы Сатып алушыны жазбаша түрде хабардар етуге міндеттенеді. 
Жеткізушіге қатысты Экономикалық санкциялар енгізу фактісі және/немесе Жеткізушіні мұндай мәмілелер Экономикалық санкцияларды бұзады және/немесе санкциялық тізімге енгізілген тұлғалардың пайдасына қолданылады деп негізді түрде болжауға болатын қандай да бір мәмілелерге (мәмілеге) тарту фактісі анықталған жағдайда Сатып алушы тиісті хабарлама жолданған күннен бастап екінші Тараптың атына жазбаша хабарлама жолдау арқылы осы Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға және оны бұзуға құқылы. Шартты орындаудан жоғарыда көрсетілген бас тарту және оны бұзу жағдайында Сатып алушы жауапкершіліктің кез келген нысанынан, оның ішінде келтірілген залалдарды өтеу бөлігінде босатылады.
Жеткізуші Сатып алушыны жоғарыда көрсетілген мән-жайлардың басталғаны туралы хабардар етпеген немесе уақтылы хабардар етпеген жағдайда, Жеткізуші Сатып алушының бірінші талап етуі бойынша Сатып алушыға келтірілген барлық залалды өтеуге міндетті.
4.12 Жеткізушінің осы Шарттың 3.3-тармағында көрсетілген мерзім ішінде тапсырысты растамауы осы Шарттың талаптарын бұзу болып табылады және тапсырыс сомасының 5% мөлшерінде айыппұл түрінде жауаптылыққа әкеп соғады.
4.13 Жеткізуші осы Шарттың 11.6-тармағының талаптарын Сатып алушының алдын ала жазбаша келісімінсіз осы Шарт бойынша өз құқықтарын және/немесе міндеттемелерін үшінші тұлғаларға, оның ішінде ақшалай талапты (факторинг) басқаға беруге қаржыландыру шарты бойынша басқаға беру бөлігінде бұзған жағдайда, Жеткізуші Сатып алушыға шарттың жалпы құнының 20 %-ы мөлшерінде айыппұл төлейді.
[Егер Шарттың сомасы 50 000 000,00 теңгеден асқан жағдайда, оның ішінде баламасында – Шарт келесі мазмұндағы тармақпен толықтырылсын:]
4.14 Егер Қазақстан Республикасының және/немесе Жеткізушінің құрылтай құжаттарымен осы Шартты жасасуға заңды тұлға уәкілетті органның келісімін (шешім) алу қажеттілігі көзделген болса, онда Жеткізуші Тараптар осы шартты жасасқан сәттен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде Сатып алушының мекенжайына ҚР заңнамасымен белгіленген тәртіпте ресімделген заңды тұлғаның уәкілетті органының көрсетілген келісімін (шешім) ұсынуға міндетті. Бұл ретте заңды тұлғаның уәкілетті органының мұндай келісімінің (шешім) әрекет етуі мерзімі тауарларды, жұмыстар мен қызметтерді сатып алу жүргізу қорытындылары туралы  жасалған хаттама күніне туындаған Тараптардың қатынастарына қолданылуы тиіс. Жеткізуші осы талапты осы Шартта белгіленген мерзімде орындамаған жағдайда Сатып алушы Жеткізушіге қандай да бір залалдарды өтеусіз, Жеткізуші тиісті келісімді (шешім) ұсынғанға дейін осы Шарт бойынша өзінің міндеттерін орындауды тоқтатуға (жартылай және/немесе толық көлемде)               құқылы.





5. ЕҢСЕРІЛМЕЙТІН КҮШ 
ЖАҒДАЙЛАРЫ
[ҚР бейрезидентімен 5.1-тармақта шарт жасалған жағдайда «мемлекет шекараларының жабылуы,»деген сөздер алынып тасталсын] 
5.1 Тараптардың ешқайсысы, егер орындамау Тараптар осы Шартты жасасқаннан кейін туындаған еңсерілмейтін күш мән-жайларының, атап айтқанда: өрт, су тасқыны, жер сілкінісі, Шарттың орындалуына тыйым салатын немесе қандай да бір түрде кедергі келтіретін мемлекеттік органдардың нормативтік актілерін немесе өкімдерін шығару салдары болып табылса, осы мән-жайлар Тараптардың кез келгенінің Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауына мүмкіндік бермеген жағдайда, өз міндеттерінің кез келгенін толық немесе ішінара орындамағаны үшін жауапты болмайды. Нарықта тауарлардың болмауы, мемлекет шекараларының жабылуы, сондай-ақ девальвация еңсерілмейтін күш мән-жайлары болып табылмайды.
5.2 Шарт бойынша міндеттемелерді орындау мерзімі еңсерілмейтін күш мән-жайлары болған, сондай-ақ осы мән-жайлардан туындаған салдар болған уақытқа мөлшерлес кейінге                      шегеріледі.
5.3 Осы Шарт бойынша міндеттемелерді орындай алмау жағдайы туындаған Тарап олар басталған күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күн ішінде екінші Тарапқа осы мән-жайлардың туындағаны туралы жазбаша түрде хабарлауға міндетті. Осы мән-жайларды уәкілетті мемлекеттік орган немесе өзге де уәкілетті ұйым растауы тиіс.
5.4 Хабарламау немесе уақытылы хабарламау Тарапты Шарт бойынша міндеттемелерін орындамағаны үшін жауапкершіліктен босататын негіз ретінде жоғарыда көрсетілген кез келген мән-жайға сілтеме жасау құқығынан айырады.
[bookmark: _Ref21966442]5.5 Егер Тараптардың міндеттемелерді толық немесе ішінара орындай алмауы күнтізбелік 60 (алпыс) күннен асатын болса, Тараптардың әрқайсысы осы Шарт бойынша міндеттемелерді одан әрі орындаудан бас тартуға құқылы. Мұндай жағдайда Тараптардың ешқайсысы екінші тараптан залалдарды өтеуді талап етпейді.

6. ҚҰПИЯЛЫЛЫҚ
6.1 Ақпарат немесе құжаттама беру резиденттік елінің қолданыстағы заңнамасына сәйкес  Жеткізуші үшін міндетті болған жағдайларды қоспағанда, Жеткізуші Сатып алушыдан                            осы Шарт бойынша алған барлық ақпараттың немесе құжаттаманың құпиялылығына, үшінші тұлғаларға жария етілмеуіне кепілдік                               береді.
6.2 Жеткізуші осы Шарттың орындалуына байланысты Сатып алушыдан алынған қандай да бір ақпаратты немесе құжаттаманы үшінші тұлғаға жария еткен немесе берген жағдайда, ақпарат немесе құжаттама беру резиденттік елінің қолданыстағы заңнамасына сәйкес Жеткізуші үшін міндетті болған жағдайларды қоспағанда, Жеткізуші Сатып алушыға келтірілген барлық залалдарды өтеуге міндеттенеді.

7. ДАУЛАРДЫ ШЕШУ ТӘРТІБІ
7.1.	Осы Шартты орындау шеңберінде Тараптар арасында туындауы мүмкін барлық даулар мен келіспеушіліктер наразылық тәртібімен шешіледі. Тараптар шағымды электрондық пошта арқылы жіберуге жол береді және осы Шарттың                       9-бөлімінде көрсетілген электрондық пошта мекенжайларын пайдалана отырып, осы Шарт бойынша тиісті хабарлама ретінде осындай хат-хабарды қабылдайды. Шағымды қарау мерзімі – Тарап оны жіберген сәттен бастап күнтізбелік 10 (он) күн. 
7.2.	Егер осы Шарттан немесе оған байланысты туындайтын, оның ішінде оның орындалуына, бұзылуына, тоқтатылуына немесе жарамсыздығына қатысты даулар, келіспеушіліктер мен талаптар наразылық тәртібімен реттелмесе, онда олар Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес Қарағанды облысының мамандандырылған ауданаралық экономикалық сотында сот тәртібімен шешілуге жатады. Сот ісін жүргізу тілі – орыс тілі.

8.	СЫБАЙЛАС ЖЕМҚОРЛЫҚҚА ҚАРСЫ ЕСКЕРТПЕ
8.1.	Әрбір Тарап (бұл термин осы ережелердің мақсаттары үшін, әрбір Тараптың барлық жұмыскерлері, агенттері, өкілдері, үлестес тұлғалары, сонымен қатар олар тартатын немесе олардың атынан әрекет ететін басқа тұлғаларды қамтиды) осы Шарт бойынша жеткізілетін (көрсетілетін) тауарлармен (жұмыстар, қызметтер) байланысты екінші Тарапқа, оның жұмыскерлеріне, агенттеріне, өкілдеріне, әлеуетті клиенттеріне, үлестес тұлғаларына, сондай-ақ басқа Тараппен тартылатын немесе оның атынан әрекет ететін басқа тұлғаларға, мемлекеттік қызметкерлерге, үкіметаралық ұйымдарға, саяси партияларға, жеке тұлғаларға және өзге де тараптарға («Тартылған тараптар») пара (шектеусіз, кез келген төлем түрін, сыйлықтарды және басқа да мүліктік пайдаларды, сыйақылар мен жеңілдіктерді (ақшалай немесе кез келген құндылықтар түрінде) қоса алғанда) бермейтініне және беруге тырыспайтынына келіседі. 
8.2.	Әрбір Тарап екінші Тарапқа осы Шартты жасасу күніне дейін осы Шартқа байланысты басқа Тараппен белгілі бір іскерлік қарым-қатынастарды орнату және (немесе) мерзімін ұзарту мақсатында Тартылған тараптарға пара бермегені және беруге тырыспағаны туралы мәлімдейді және кепілдік береді.
8.3.	Әрбір Тарап, ол құрылған немесе тіркелген және өзінің іс-әрекетін жүзеге асыратын барлық елдердің парақорлыққа және ақшаның жылыстауына қарсы заңдарымен танысқандығымен және көрсетілген заңдарды сақтайтындығымен келіседі және қабылдайды.
8.4.	Әрбір Тарап парақорлыққа және ақшаның жылыстауына қарсы қолданылатын заңдарды басқа Тараптың бұзуына әкелетін қандай да бір іс-әрекеттерді жасамауға және өзі біле тұра жасалуына жол бермейтіндігімен келіседі.
8.5. Тараптар олардың бухгалтерлік құжаттамаларында, осы Шарт бойынша жасалатын барлық төлемдердің дәл көрсетілетіндігімен келіседі.
8.6. Егер Тараптың біріне парақорлық пен сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-әрекет туралы осы ережелердің біреуінің нақты немесе болжамды бұзушылығы туралы мәлім болса, ол тез арада екінші Тарапқа сол туралы хабарлауға және осы іс бойынша жүргізілетін тергеуде жәрдемдесуге тиіс.
8.7. Тараптар өздерінің қызметкерлеріне парақорлық фактілерінің немесе пара беру әрекеттерінің алдын алу үшін қажет сыбайлас жемқорлықпен күрес бойынша саясат пен процедураларды әзірлеуге және оларды ұстануға құқылы.
8.8. Әрбір Тарап осы Шарт аясында тараптардың атынан, олар болған жағдайда, сөз алатын компаниялардың парақорлық фактілерінің немесе пара беру әрекеттерінің алдын алу бойынша процедуралардың орындалуын қамтамасыз етуге міндеттенеді.
8.9. Тараптар осы Шарттың басқа да ережелерімен қарастырылған, шартты бұзу (орындаудан бас тарту) құқықтарына қосымша ретінде, басқа Тарап парақорлық пен сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-әрекеттер туралы осы ережелерді бұзған жағдайда, бұзбаған Тараптың осы Шартты тез арада бұзуына (орындаудан бас тартуға) құқылы екендігіне келіседі, бұл кезде басқа Тарап, оның бұзылуына дейін осы Шарт бойынша тиісті түрде жеткізілген (орындалған, көрсетілген) тауарлар (жұмыс, қызмет) үшін парақорлық пен сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-әрекеттер туралы осы ережені бұзуға байланысты емес төлемдерден өзге, осы Шарт аясында қандай да бір қосымша төлемдерді талап етуге құқығы жоқ.
8.10. Егер мұндай төлем парақорлық пен сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-әрекеттер туралы осы ережелерді басқа Тараптың бұзуымен байланысты болса, әрбір Тарап, осы Шарт бойынша басқа Тарапқа тиесілі болуы мүмкін қандай да бір төлемді жүзеге асыру бойынша міндеттемелерден босатылады.
8.11. Тараптардың әрқайсысы, компанияда жүргізілетін саясатқа сәйкес, кәсіпкерлік қызметті жүзеге асыру кезінде мәжбүрлі еңбек етуді, құлдық немесе адамдарды саудалау қолданылмайтынына кепілдік береді, сондай-ақ, Тараптардың білуінше, мәжбүрлі еңбек, құлдық немесе адамдарды саудалау олардың тікелей жеткізушілерінің операциялар жүргізуінің бөлігі болып табылмайды. Тараптар осы Шарттың қолданыста болуының барлық мерзімінде көрсетілген кепілдіктерді қаншалықты мүмкін соншалықты қамтамасыз ету үшін барлық қажетті шараларды қабылдады және де келешекте қабылдайтын болады.

9. ТАРАПТАРДЫҢ ХАБАРЛАМАЛАРЫ, ҚҰЖАТТАРДЫҢ КӨШІРМЕЛЕРІ
9.1. Осы Шарт бойынша немесе оған байланысты қандай да бір Тарап жіберетін кез келген хабарлама, талап, хат-хабар немесе басқа хабарлама жазбаша түрде ресімделуге және жіберуші Тарап хабарламаға қол қоюға тиіс. 
9.2. Тараптардың байланыс деректері төменде көрсетілген:
Сатып алушының жауапты тұлғасының байланыс деректері:
Т.А.Ә. _______________, тел.: _______________, факс: _______________, email: _______________.
Жеткізушінің жауапты тұлғасының байланыс деректері:
Т.А.Ә. _______________, тел.: _______________, факс: _______________, email: _______________.

10. САЛЫҚ ЗАҢНАМАСЫНА БАЙЛАНЫСТЫ МІНДЕТТЕМЕЛЕР
[Егер Жеткізуші ҚР резиденті ҚҚС төлеуші болып табылған жағдайда - 10-бөлім келесі редакцияда жазылсын:]
10.1. Жеткізуші, сондай-ақ Жеткізушінің жеткізушілері салық органдарына Қазақстан Республикасының салық заңнамасында көзделген тәртіппен және мерзімдерде қосылған құн салығы (ҚҚС) бойынша декларацияны табыс етуге, ҚҚС сомасын көрсетуге міндетті. салық есептілігінде және бюджетке ҚҚС төлейді. Жеткізуші және/немесе Жеткізушінің жеткізушісі жоғарыда аталған шарттарды орындамаған және/немесе тиісінше орындамаған жағдайда Жеткізуші Сатып алушыға осыған байланысты келтірілген барлық шығындарды өтеуге міндетті.
10.2. Осы Шартты немесе Тараптар арасында жасалған басқа да шарттарды орындау барысында салық органдары жүргізген тақырыптық, камералдық, айқаспалы тексерулер немесе салықтық бақылаудың басқа шаралары нәтижесінде Жеткізуші және/немесе Жеткізушінің жеткізушісі осы Шарттың 10.1-тармағында көзделген салық міндеттемелерін орындамаған. Осы Шарт бойынша Сатып алушы өз қалауы бойынша Жеткізуші және/немесе Жеткізушінің жеткізушісі жеткізілген Тауардың (көрсетілген қызметтің, орындалған жұмыстың) ақысын төлеу жөніндегі өз міндеттемелерінің барлығын немесе бір бөлігін орындауды Жеткізуші және/немесе Жеткізушінің жеткізушісі толық көлемде орындағанға дейін тоқтата тұруға құқылы және салықтық міндеттемелерін тиісінше орындады. Сонымен бірге, төлемдерді мұндай тоқтата тұру Сатып алушының Сатып алушы тарапынан төлеу жөніндегі шарттық міндеттемелерін бұзуы болып табылмайды және Жеткізуші Сатып алушыдан келешекте Сатып алушыдан кез келген шығынды немесе кешіктірілген төлемге байланысты тұрақсыздықты төлеуді талап етуге құқылы емес.
Салық міндеттемесін тиісінше орындау Жеткізушінің Сатып алушыға бюджетке расталмаған ҚҚС сомасын Жеткізушінің және/немесе Жеткізушінің жеткізушісінің төлегенін растайтын салық органы берген қарсы салық тексеруі туралы анықтаманы беруі болып табылады. Бұл ретте жеткізілген Тауар (көрсетілген қызмет, орындалған жұмыс) үшін барлық соманы немесе оның бір бөлігін төлеуді Сатып алушы Жеткізушіден жоғарыда көрсетілген Актіні алған күннен бастап 5 (бес) операциялық күн ішінде жүзеге асыруы тиіс.
10.3. Жеткізуші және/немесе Жеткізушінің жеткізушісі осы Шарттың 10.1-тармағында көзделген салық міндеттемелерін тиісінше орындамаған жағдайда осы Шарт бойынша Сатып алушы ұсынуға құқылы, ал ЖеткізушіСатып алушыға расталмаған қосылған құн салығы сомасының 100% мөлшерінде айыппұл төлеуге міндетті. Бұл ретте Жеткізуші Сатып алушыға есептелген өсімпұлды осы Шарт бойынша және (немесе) Тараптар арасында осы Шартқа сәйкес және тәртіппен жасалған басқа да шарттар бойынша төлеуге жататын сомадан есепке алу құқығын береді.
Жеткізушінің және/немесе Жеткізуші жеткізушісінің салық заңнамасын тиісінше сақтамауын куәландыратын және есепке жатқызуға негіз болатын құжат бюджетке расталмаған ҚҚС сомасын растайтын салық органы берген салықтық тексеру актісі болып табылады.
10.4. Жеткізуші осы Шарттың 3.19-тармағымен көзделген міндеттемелерді орындамаған және Сатып алушы Жеткізуші жеткізген тауарды қабылдап алған жағдайда, Сатып алушы Жеткізушіге келтірілген шығындарды, айыппұлдарды, тұрақсыздықтарды қайтару туралы жазбаша талап қоюға, ал Жеткізуші Сатып алушының талабын алған мезеттен бастап 10 (он) жұмыс күн ішінде растайтын құжаттардың негізінде Сатып алушыға Қазақстан Республикасының салық заңнамасына сәйкес есептелінген әкімшілік айыппұл және (немесе) өсімпұл және (немесе) тұрақсыздық сомасын қоса алғанда, келтірілген барлық шығындарды, айыппұлдарды, тұрақсыздықтарды өтеуге міндетті.
10.5. Салық органдарында ҚҚС бойынша есептен шығарылған жағдайда, Жеткізуші бұл туралы Сатып алушыға хабарлауға және Қазақстан Республикасы Қаржы министрлігі Салық комитетінің веб-сайтында жарияланған және Шартта көрсетілген Жеткізушінің БСН, ҚҚС куәлігінің нөмірі мен сериясы бойынша деректерге сәйкес ҚҚС бойынша келесі есепке қойғанға дейін есептен шығарылған мезеттен бастап Сатып алушының атына ҚҚС-сыз электрондық 
шот-фактураны (ЭШФ) ұсынуға міндетті.
10.6. Жеткізуші осы Шарттың 10.1-тармағымен көзделген міндеттемелерді орындамаған жағдайда, Сатып алушы Жеткізушіге келтірілген шығындарды, айыппұлдарды, тұрақсыздықтарды қайтару туралы жазбаша талап қоюға, ал Жеткізуші Сатып алушының талабын алған мезеттен бастап 10 (он) жұмыс күн ішінде растайтын құжаттардың негізінде Сатып алушыға Қазақстан Республикасының салық заңнамасына сәйкес есептелінген әкімшілік айыппұл және (немесе) өсімпұл және (немесе) тұрақсыздық сомасын 
қоса алғанда, келтірілген барлық шығындарды, айыппұлдарды, тұрақсыздықтарды өтеуге 
міндетті.

[Егер Жеткізуші ҚҚС төлемейтін ҚР резиденті болып табылған жағдайда - 10-бөлім келесі редакцияда жазылсын:]
10.1. Салық органдарында ҚҚС бойынша есепке қойған жағдайда, Жеткізуші бұл туралы Сатып алушыға хабарлауға және Қазақстан Республикасы Қаржы министрлігі Салық комитетінің веб-сайтында жарияланған және Шартта көрсетілген Сатушының БСН, ҚҚС куәлігінің нөмірі мен сериясы бойынша деректерге сәйкес  ҚҚС-мен электронды шот-фактураны (ЭШФ) ұсынуға міндетті. Бұл жағдайда Жеткізуші Қазақстан Республикасының салық заңнамасында көзделген тәртіпте және мерзімдерде салық органдарына ҚҚС бойынша декларацияны дербес беруге, салық есептілігінде ҚҚС сомасын көрсетуге және бюджетке ҚҚС төлеуді жүзеге асыруға міндетті. Жеткізуші жоғарыда көрсетілген шартты орындамаған және/немесе тиісінше орындамаған жағдайда, Жеткізуші Сатып алушыға 
осымен келтірілген барлық шығындарды өтеуге міндетті.

10.2. Тараптар арасында жасалған осы Шартты немесе өзге Шарттарды орындау барысында, салық органдарымен жүргізілген тақырыптық, камералық, ыңғайласпа тексеру немесе өзге тексеру шаралары нәтижесінде Жеткізушінің осы Шарттың 10.1-тармағында көзделген салық міндеттемелерін орындамағаны анықталған жағдайда, Сатып алушы өз қалауы бойынша Жеткізушімен салық міндеттемелері толық және тиісті орындалғанға дейін, жеткізілген Тауар (көрсетілген қызметтер, орындалған жұмыстар) үшін төлем бойынша өз міндеттемелерін толық немесе ішінара тоқтата тұруға құқылы. Осы кезде төлемдерді осындай тоқтату, Сатып алушының тарапынан төлем бойынша Шарт міндеттемелерін Сатып алушымен бұзу болып табылмайды және Жеткізуші Сатып алушыдан төлем мерзімін өткізіп алумен байланысты қандай да болмасын төлем шығындарын немесе тұрақсыздық айыбын талап етуге құқығы жоқ. Жеткізушінің бюджетке ҚҚС расталмаған сомасын төлегенін растау арқылы салық органымен берілген тиісті Салықтық тексерудің ыңғайласпа актісін Сатып алушыға ұсыну салық міндеттемесін тиісті орындау болып табылады. Осы кезде, Сатып алушы
 жеткізілген Тауар (көрсетілген қызметтер, орындалған жұмыстар) үшін барлық соманы немесе оның бөлігін Жеткізушіден жоғарыда көрсетілген Актіні алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде төлем төлеуді жүзеге асыруы тиіс.
10.3. Жеткізуші осы Шарттың 10.1-тармағында көзделген міндеттемелерді орындамаған жағдайда, Сатып алушы Жеткізушіге келтірілген залалдарды, айыппұлдарды, өсімпұлдарды, тұрақсыздық айыбын өтеу туралы жазбаша талап қоюға құқылы, ал Жеткізуші Сатып алушының талабын алған сәттен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде растайтын құжаттардың негізінде келтірілген барлық залалдарды айыппұлдарды, өсімпұлдарды, тұрақсыздық айыбын өтеуге міндетті.
[Өзге жағдайларда - 10-бөлім алып тасталсын.]



11. ҚОРЫТЫНДЫ ЕРЕЖЕЛЕР
11.1. Жеткізуші жеткізілген тауардың сапасы Шарт талаптарына сәйкес келетініне кепілдік береді. Жеткізілген тауарға кепілдіктің қолданылу мерзімі Сатып алушы тауарды саны мен сапасы бойынша қабылдаған сәттен бастап 24 (жиырма төрт) айды құрайды.
11.2. Кепілдік мерзімі ішінде Тауар және/немесе оның бөлігінің сапа ақаулығы анықталған жағдайда, Жеткізуші осындай ақаулықтарды Сатып алушының тиісті талабын алған мезеттен бастап күнтізбелік 21 (жиырма бір) күн ішінде өз бетінше және өз есебінен жоюға міндеттенеді. Тауарда анықталған ақаулықтарды белгіленген мерзімде жоймаған жағдайда, Сатып алушы осындай кемшіліктерді жою үшін үшінші тарапты тартуға құқылы, осы кезде Жеткізуші Сатып алушының тиісті талабын алған мезеттен бастап күнтізбелік 10 (он) күн ішінде үшінші тұлғаны тартуға байланысты Сатып алушының барлық шығындарын өтейді Сатып алушы ақаулы Тауарды Жеткізушіге қайтаруға құқылы, бұл ретте Жеткізуші Сатып алушының төлеген Тауар құнын Сатып алушының тиісті талабын алған сәттен бастап күнтізбелік 20 (жиырма) күн ішінде қайтаруға міндеттенеді.
Тауар ақауларының/кемшіліктерінің болуы мен себептерін айқындауда келіспеушіліктер болған кезде Тараптар тәуелсіз сараптама ұйымдарын тартуға құқылы. Тәуелсіз сараптама ұйымы жеткізілген тауарда ақаулар/кемшіліктер бар деп анықтаған жағдайда Жеткізуші Сатып алушыға сараптама жүргізуге байланысты құжаттамалық расталған шығындарды өтейді.
Тауарда анықталған ақаулар белгіленген мерзімде жойылмаған жағдайда, ол ақаулар жойылған не Жеткізуші ақаулы тауарды ауыстырған сәтке дейін жауапты сақтауға қабылданады. Бұл ретте 
мұндай сақтау қызметтерінің құны әрбір 
сақтау күні үшін сақталатын тауар құнының
 0,5%-ын құрайтын болады, оны Жеткізуші 
Сатып алушы қойған есепке сәйкес Сатып алушының банктік реквизиттеріне төлеуге міндеттенеді.
11.3. Сатып алушы Шартқа сәйкес тиісті түрде нақты жеткізілген және Сатып алушы қабылданған Тауар үшін Жеткізушіге ақы төлеп, бір жақты тәртіпте кез келген уақытта және кез келген негіздеме бойынша осы Шартты орындаудан (толық немесе ішінара) бас тартуға құқылы. Сатып алушы осы Шартты орындаудан бір жақты бас тартатындығы туралы Жеткізушіге жазбаша хабарлауға міндетті. 
11.4. Осы Шарттың 5.5-тармағында көрсетілген жағдайларды қоспағанда, Жеткізуші шартты біржақты тәртіппен мерзімінен бұрын бұза алмайды. 
11.5. Сатып алушы уәкілетті мемлекеттік органдарымен Жеткізушінің жалған кәсіпкерлік, банкрот, әрекет етпеу фактісін тануды анықтаған жағдайда немесе оның тіркелуі жарамсыз деп танылса не болмаса өзге басқа негіздерде оның тиісті құқықтық мәртебесі мен заңға бағынушылығында Сатып алушының күдіктенуін туғызған жағдайда, Сатып алушы кез келген уақытта бір жақты тәртіпте, осы Шартты бұзуға байланысты Жеткізушінің қандай да бір шығындарының орнын толтырмай бұл туралы Жеткізушіге жазбаша (қолмен, поштамен, факсимильді байланыс немесе электронды пошта арқылы) хабарлап, осы Шартты бұзуға құқылы.
11.6. Жеткізуші Сатып алушының алдын ала жазбаша келісімінсіз осы Шарт бойынша өз құқықтарын және/немесе міндеттемелерін үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес.
11.7. Шарт талаптары бұзылған жағдайда, сол сияқты Сатып алушының бастамасы бойынша Сатып алушы Жеткізушінің келісімін алмай, үшінші тұлғалардың (үлестес компанияларға, коллекторларға және т.б.) атына Жеткізушіге қойылатын талап құқығын толық көлемде не ішінара беруге құқылы. Сатып алушы осындай жеңілдіктер болған жағдайда Жеткізушіні жазбаша түрде хабардар етеді.
11.8. Осы шартқа екі тарап қол қойған сәттен бастап Тараптардың осы Шарттың мәні мен талаптарына қатысты барлық алдыңғы ауызша немесе жазбаша уағдаластықтары өз күшін жоғалтады. Осы тармақтың ережелері Жеткізушінің конкурстық (тендерлік) құжаттамаға сәйкес берілген жазбаша міндеттемелеріне және куәландыруларына қолданылмайды.
11.9. Тараптар келесі күнтізбелік 10 (он) күн ішінде бір-біріне заңдық мәртебесінде болған өзгерістер туралы дереу хабарлауға міндетті. Кері жағдайда, хабарламауға байланысты барлық тәуекелдер хабарламаған Тарапта болады.
11.10. Осы Шартқа барлық өзгерістер және/немесе толықтырулар, егер олар жазбаша нысанда жасалған және қосымша келісімге қол қою арқылы Тараптардың уәкілетті өкілдері бекіткен жағдайда ғана жарамды болады. 
Егер осы Шартты жасауға дейін және/немесе кейін Тараптар немесе Тараптардың қызметкерлері қосымша келісімге қол қоюсыз, оның ішінде жиналыстар хаттамаларын құру, хат, электрондық хабарламалармен алмасу түрімен және т.б. шектелмей, Шарттың талаптарын нақтылайтын және/немесе толықтыратын және/немесе өзгертетін Шарттың міндеттерін орындаудың қосымша талаптарын келіссе, олар Шарт талаптарына қайшы келген жағдайда мұндай құжаттардың заңды күші болмайды.
11.11.	Осы Шартқа Тараптардың уәкілетті өкілдері қол қойған барлық қосымшалар оның ажырамас бөліктері болып табылады.  
11.12.	Осы Шарттың талаптарында қарастырылмаған барлық өзге жағдайларда Тараптар Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасын басшылыққа алады. 
11.13.	Осы Шарт мемлекеттік (қазақ) және орыс тілдерінде 2 (екі) түпнұсқа данада жасалды, Тараптардың әрқайсысы үшін бірдей заңды күші бар бір данадан беріледі. Осы Шарттың талаптарын түсіндіру кезінде келіспеушіліктер туындаған жағдайда орыс тіліндегі мәтін басым болады.



1. [bookmark: _Ref398538423]ТАРАПТАРДЫҢ РЕКВИЗИТТЕРІ, ҚОЛДАРЫ МЕН МӨРЛЕРІ 
	Жеткізуші:

_________________________ / ________________

	Сатып алушы:

_________________________ / ________________




Сатып алушының жауапты құрылымдық бөлімшесі ________________________
Сатып алушының құрылымдық бөлімшесінің бірінші басшысының Т.А.Ә.____________________________
Сатып алушының құрылымдық бөлімшесінің бірінші басшысының лауазымы _________________________
Сатып алушының құрылымдық бөлімшесінің бірінші басшысының телефоны __________________________

		ТИПОВОЙ ДОГОВОР
поставки товара


	п. Топар 
	  № ____________________________
	«___» __20___ г.



	Поставщик
	____________________________________, в лице ____________________________________, действующего на основании ________________________, с одной стороны, и

	Покупатель
	____________________________________, в лице ____________________________________, действующего на основании ________________________, с другой стороны, далее по тексту совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона» или как указано выше заключили настоящий договор поставки товара (далее – Договор) о нижеследующем.


	Обстоятельства, имеющие существенное значение для заключения настоящего Договора:

	[В случае заключения договора с резидентом РК:]
Поставщик был признан победителем конкурса путем тендера / закупа способом из одного источника / закупа способом запроса ценовых предложений в соответствии с протоколом конкурсной комиссии № ___________ от ________ г.
[В случае заключения договора с нерезидентом РК:]
Поставщик был признан победителем конкурса путем тендера / закупа способом из одного источника / закупа способом запроса ценовых предложений в соответствии с протоколом конкурсной комиссии № ___________ от _________ г., предоставившим заявку на сумму ___________ тенге. Для целей расчета по настоящему Договору Стороны определили, что сумма Договора будет выражена в __________ (указать валюту) и рассчитана по курсу Национального банка Республики Казахстан на дату вскрытия заявки (_________ года) – ________ тенге за 1 __________ (указать валюту).



1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1 Поставщик обязуется по письменным заказам Покупателя поставить товарно-материальные ценности (далее – товар) в соответствии с прилагаемыми к настоящему Договору приложениями, а Покупатель принять и оплатить товар при условии его соответствия требованиям настоящего Договора.
1.2 Поставщик, подписывая настоящий Договор, выражает свое безоговорочное согласие на все предусмотренные в нем условия. Настоящий Договор подписывается уполномоченными представителями Сторон.
1.3 Поставщик заверяет и гарантирует, что имеет право и законное основание заключить Договор и выполнить свои обязательства по нему, Договор имеет для него обязательную силу, не нарушает и не противоречит законодательству Республики Казахстан, учредительным документам Поставщика или любому иному ограничению, имеющему обязательную силу для Поставщика, а также лицо, подписывающее Договор, уполномочено его подписывать от имени Поставщика.
1.4 Поставщик проинформирован, что Покупатель является стратегически важным объектом, осуществляющим поставку тепловой и электрической энергии крупным потребителям (энергоснабжающие организации, фабрики, заводы), и неисполнение условий данного договора со стороны Поставщика может негативно отразится на деятельности Покупателя. В связи с чем, Поставщик гарантирует своевременную поставку заявленного товара, и в случае не исполнения/нарушения своих обязательств по Договору, будет нести безоговорочную ответственность в соответствии с Договором и законодательством Республики Казахстан.
1.5 Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания обеими Сторонами и действует до 31.12.202__ года, а в части взаиморасчетов, налоговых и гарантийных обязательств – до полного их выполнения по Договору.

1. СУММА ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ
[bookmark: _Ref197421864]Детально в соответствии с ассортиментом поставляемого товара цена за каждую единицу ассортимента товара указана в приложениях к Договору. Цена на товар устанавливается в __________ (указать валюту).
Общая сумма Договора составляет ___________ (_________________), с учетом НДС ____ % / без учета НДС.
[В случае заключения договора с резидентом РК, не являющимся плательщиком НДС – дополнить пункт 2.1 текстом следующего содержания:]
НДС не облагается в соответствии с п. __ ст. ___ Налогового кодекса Республики Казахстан. Общая стоимость настоящего Договора не подлежит изменению, в случае если Поставщик в будущем становится плательщиком НДС.
В общую сумму настоящего Договора считаются включенными все расходы, связанные с поставкой товара по Договору, упаковкой, маркировкой, оформлением документов, оплатой различных регистрационных сборов, налогов, таможенных выплат, транспортных, командировочных, банковских расходов, и иных выплат, выплачиваемых Поставщиком в связи с исполнением Договора, а также прибыль Поставщика.
Стоимость товара по Договору не может быть изменена в сторону увеличения ввиду изменения вышеуказанных расходов, в том числе по обстоятельствам, не зависящим от Сторон (предпринимательский риск – убыток), а также в результате какого-либо экономического кризиса, инфляции и/или девальвации, изменения курса валют и других экономических факторов. Окончательная сумма Договора складывается из общей стоимости фактически принятых товаров и не может превышать общую сумму Договора.
Оплата стоимости товара осуществляется по фактически поставленным объемам товара, принятым Покупателем по соответствующему Акту приемки ТМЦ по количеству и качеству, подписанному уполномоченными представителями Покупателя, в безналичной форме на расчетный счет Поставщика, указанный в разделе 12 настоящего Договора в течение 60 (шестидесяти) календарных дней с момента оформления Акта приемки ТМЦ по количеству и качеству, подписанного уполномоченными представителями Покупателя, и предоставления Покупателю оригиналов документов, указанных в пункте 3.18 настоящего Договора.
Датой оплаты считается дата списания денежных средств с расчетного счета Покупателя в пользу Поставщика.
Наряду с положениями, предусмотренными условиями настоящего Договора, оплата стоимости товара по настоящему Договору осуществляется только при условии предоставления Поставщиком в полном объеме и надлежащим образом оформленных документов, предусмотренных условиями настоящего Договора включая, но не ограничиваясь: накладная с визой материально-ответственного лица склада Покупателя или иной документ, подтверждающий факт исполнения обязательств Поставщиком по настоящему Договору; счета-фактуры; сопроводительная документация и иные документы, предусмотренные условиями настоящего Договора. В случае не предоставления Поставщиком одного или нескольких документов, предусмотренных настоящим Договором, в том числе подписанных Сторонами экземпляров настоящего Договора, подлежащих передаче Покупателю в соответствии с пунктом 11.13 настоящего Договора, оплата по нему соразмерно отодвигается и ее срок начинает исчисляться со дня предоставления в полном объеме и надлежащим образом оформленных документов.
[bookmark: _GoBack]В случае если Поставщик будет обязан выплатить Покупателю денежные суммы согласно условиям настоящего Договора, Покупатель имеет право безакцептного вычета указанных денежных средств из подлежащих к оплате сумм за поставленные товары, на что Поставщик дает свое безоговорочное согласие подписанием настоящего Договора.
В случае неисполнения, ненадлежащего исполнения Поставщиком любого из обязательств по настоящему Договору и/или по другим заключенным между Сторонами договорам, Поставщик предоставляет право Покупателю произвести зачет начисленной неустойки (пени, штрафа, убытков) из суммы, подлежащей к оплате Поставщику за поставленные товары/работы/услуги по настоящему Договору и/или по иным договорам, заключенным между Сторонами. В случае произведения Покупателем зачета начисленной неустойки (пени, штрафа, убытков) из суммы, подлежащей к оплате Поставщику, неустойка за просрочку платежа по Договору на эту сумму Поставщиком не начисляется. При этом Покупатель направляет в адрес Поставщика уведомление о нарушенном Поставщиком обязательстве и произведенном зачете начисленной неустойки (пени, штрафа, убытков) из суммы, подлежащей к оплате Поставщику за поставленные товары/работы/услуги по настоящему Договору, либо иным договорам, заключенным между Сторонами.
Поставщик гарантирует Покупателю достоверность реквизитов Поставщика, указанных в настоящем Договоре, в противном случае Поставщик обязуется возместить Покупателю убытки, которые могут возникнуть у Покупателя вследствие неправильного перечисления сумм оплаты.
[В случае, если Поставщик является нерезидентом РК (членом Таможенного Союза) – дополнить Договор пунктами следующего содержания:]
Каждая из Сторон самостоятельно оплачивает услуги своего обслуживающего банка и его банка-корреспондента.
Для подтверждения обоснования применения Поставщиком налоговой ставки 0 % Покупатель в 90‑дневный срок с даты получения товара, указанной в товаротранспортной накладной (при поставке автотранспортом), или с даты штемпеля станции получателя в железнодорожной накладной (при ж/д отправке), направляет Поставщику (почтой и/или электронной почтой) 1 экземпляр электронной формы заявления о ввозе Товара, экспортированного с территорий государств - членов Таможенного союза на территорию Республики Казахстан с отметкой налогового органа Республики Казахстан, подтверждающей уплату косвенных налогов в полном объеме (о наличии освобождения в отношении товаров, которые в соответствии с законодательством Республики Казахстан не подлежат налогообложению при ввозе на таможенную территорию Республики Казахстан). 

УСЛОВИЯ И СРОКИ ПОСТАВКИ ТОВАРА, ПОРЯДОК ЕГО ПРИЕМКИ
2. Поставка товара должна быть осуществлена на условиях ___ в редакции INCOTERMS 2010 в место назначение (склад, станция), указанное в Приложениях к настоящему Договору. Переход от Поставщика на Покупателя права собственности на товар, а также рисков случайной гибели и/или порчи товара происходит с момента приемки Покупателем товара по количеству и качеству, согласно условиям INCOTERMS 2010
[bookmark: _Ref197422277]Поставка товара должна быть произведена Поставщиком в течение срока, указанного в приложениях к Договору, с момента получения Поставщиком заказа Покупателя на поставку, но не позднее срока действия Договора. В заказе указываются: наименование товара; количество и цена товара; стоимость заказанного товара; сроки поставки товара. В случае не направления Покупателем Поставщику заказа на поставку Товара, Поставщик не вправе требовать от Покупателя направления такого заказа и не вправе поставлять товар без получения соответствующего заказа Покупателя. Стороны понимают, что настоящий Договор не обязывает Покупателя заказывать весь объем товара, указанный в приложениях к настоящему Договору. Не направление Покупателем заказа на поставку товара в адрес Поставщика не является нарушением со стороны Покупателя обязательств по Договору и Поставщик не вправе требовать у Покупателя возмещения любых причиненных этим убытков.
[bookmark: _Ref187912297]Ответом Поставщика, подтверждающим получение заказа, является подписание заказа Поставщиком. Ответ, подтверждающий получение заказа Поставщик обязан направить Покупателю в течение 3 (трех) календарных дней с даты получения соответствующего заказа. Не предоставление Поставщиком подтверждения заказа в течение указанного срока не является и не может считаться основанием для отказа Поставщика от полученного заказа. В случае не предоставления Поставщиком письменного ответа в указанный срок, Покупатель вправе считать заказ аннулированным, без обязательств по приемке и оплате поставленного Поставщиком по данному заказу товара. В указанном случае за Покупателем также сохраняется право принять поставленный Поставщиком впоследствии товар на ответственное хранение с отнесением на Поставщика всех расходов, связанных с хранением товара, его возвратом Поставщику, либо реализацией третьим лицам. Заказы на поставку и ответы, подтверждающие получение заказов, направляются Сторонами в письменной форме, посредством оперативной связи (e-mail) и только по адресам, указанным в пункте 9.2 настоящего Договора.
Ответом Поставщика, подтверждающим получение заказа, является подписание заказа Поставщиком.
Качество товара, комплектность, наименование, обозначение, техническое состояние, маркировка и упаковка должны соответствовать техническим условиям, указанным в приложениях к настоящему Договору, действующим ГОСТ для такого вида товара, а также иным обязательным требованиям на данный вид товара, установленным в Республике Казахстан и удостоверяются соответствующими документами (сертификат качества, сертификат соответствия, паспорт изделия и т.п.). 
Товар на момент его поставки Покупателю должен быть новым, то есть: не бывший в эксплуатации, не имеющий в составе восстановленных и/или бывших в эксплуатации деталей или узлов, в заводской упаковке, с заводской консервацией, при наличии технической документации и находившийся на хранении не более половины срока хранения, предусмотренного законодательством и/или документами завода изготовителя для данного вида товара.
Поставщик гарантирует, что поставляемый по Договору товар свободен от прав третьих лиц, в споре, под арестом не состоит. В случае наличия указанных обременений, Поставщик урегулирует все претензии и иски имущественного и/или неимущественного характера самостоятельно и за свой счет, и компенсирует Покупателю убытки, понесенные вследствие предъявления таких претензий и                    исков.


Приемка товара по количеству и качеству производится Покупателем на складе Грузополучателя в течение 20 календарных дней, а скоропортящейся продукции – не позднее 24 часов с даты прибытия товара на склад Грузополучателя. При выявлении несоответствия по количеству и/или качеству поставленного товара, иных требований к товару по Договору против данных, предусмотренных условиями Договора, а также данных указанных в товаросопроводительных документах, Покупатель приостанавливает приемку товара и в письменной форме извещает об этом Поставщика в течение 2 (двух) рабочих дней с момента выявления несоответствия. Датой приемки товара по количеству и качеству считается дата составления Покупателем Акта приемки ТМЦ по количеству и качеству, подписанного уполномоченными представителями Покупателя.
Поставщик в течение 24 часов с момента получения извещения обязан посредством электронной, либо иной оперативной связи уведомить Покупателя о направлении своего представителя для участия в составлении двустороннего акта приемки товара. Поставщик вправе уполномочить на участие в приемке товара любое лицо, находящееся в месте приемки товара. Уполномоченный надлежащим образом представитель Поставщика обязан прибыть для участия в приемке товара не позднее 72 часов с даты получения извещения, не считая времени, затраченного на проезд до места приемки.
Если Покупателем в течение 24 часов с момента направления извещения не получено уведомление Поставщика о направлении своего представителя, либо представитель Поставщика в течение 72 часов, не считая времени затраченного на проезд, не явился на место приемки товара, Покупатель вправе завершить приемку товара в одностороннем порядке, либо с участием незаинтересованного лица. При этом, акт составленный одним из вышеуказанных способов является достаточным основанием для последующего предъявления претензии Поставщику по количеству и/или качеству поставленного товара.

[bookmark: _Ref197422164]В случае если товар не был принят Покупателем, он принимается на ответственное хранение, при этом Покупатель в течение 3 (трех) рабочих дней с момента составления акта об отказе в приемке товара по количеству и/или качеству уведомляет в письменной форме Поставщика о необходимости вывоза (замены) товара в срок до 15 (пятнадцати) календарных дней с момента получения уведомления Поставщиком.
[bookmark: _Ref187912115]В случае непринятия Поставщиком мер по вывозу (замене) товара в установленный пунктом 3.9 настоящего Договора срок, Покупатель продолжает обеспечивать последующую сохранность непринятого товара путем его безвозмездного ответственного хранения с общим сроком до 30 (тридцати) календарных дней с даты составления акта об отказе в приемке товара, если Поставщиком в вышеуказанный срок не будет принято мер по вывозу (замене) товара, Покупатель принимает этот товар, начиная с 31 (тридцать первого) дня хранения на возмездное ответственное хранение сроком на 30 (тридцать) календарных дней, при этом стоимость услуг такого хранения будет составлять 0,5 % от стоимости хранимого товара за каждый день хранения, которую Поставщик обязуется оплатить на банковские реквизиты Покупателя в соответствии с выставленным Покупателем расчетом.
В случае неоплаты стоимости услуг хранения и/или не вывоза товара по истечении сроков, предусмотренных в пунктах 3.10  и 11.2  настоящего Договора, Покупатель по своему выбору производит одно из нижеследующих действий путем направления в адрес Поставщика письменного уведомления следующего содержания: 
либо о возврате Поставщику не принятого Покупателем товара с отнесением связанных с этим расходов на Поставщика; 
либо о реализации такого товара с последующим возмещением расходов понесенных им за ответственное хранение и реализацию товара из суммы, вырученной от реализации товара; 
либо о переводе такого товара в собственность Покупателя,
на что Поставщик путем подписания настоящего Договора дает свое безоговорочное согласие и в последующем никаких претензий имущественного характера к Покупателю, связанных с переходом права собственности в пользу последнего, предъявлять не будет.
Поставщик гарантирует, что поставляемый Покупателю по настоящему Договору товар, надлежащим образом допущен уполномоченным органом Республики Казахстан к применению на территории Республики Казахстан (если такой допуск требуется) и в отношении Товара у Поставщика имеется необходимый документ, разрешающий его применение на территории Республики Казахстан.
Покупатель вправе требовать от Поставщика вышеуказанный документ (если такой документ не был представлен вместе с поставляемым товаром) в любое время вне зависимости от действия настоящего Договора, а Поставщик обязуется представить такой документ в течение 10 (десяти) календарных дней с момента получения соответствующего требования Покупателя. В случае не предоставления и/или несвоевременного предоставления вышеуказанного документа, Поставщик возмещает Покупателю все причиненные этим убытки.
Поставщик гарантирует, что поставляемый Покупателю по настоящему Договору товар, если он произведен за пределами Таможенного Союза, надлежащим образом оформлен в таможенных органах, и в отношении него уплачены все таможенные платежи и налоги, взимаемые по законодательству Республики Казахстан при импорте.
Для железнодорожного транспорта моментом доставки товара Стороны определяют – согласно дате отметки о выдаче груза в транспортной железнодорожной накладной, при отсутствии отметки о выдаче груза – согласно дате выдачи оригинала накладной Покупателю; для транспорта, отличного от железнодорожного, моментом доставки Стороны определяют – согласно дате отметки о получении (выдаче) товара в товарно-транспортном документе. Транспортировка (доставка) товара посредством почтовых отправлений осуществляется Поставщиком с описью вложения, в соответствии с Правилами оказания услуг почтовой связи.
Поставщик обязан в течение 1 (одного) рабочего дня согласовать с Покупателем момент доставки товара, предоставив информацию Покупателю об отгрузке товара по электронной почте или с использованием иной связи с указанием номера Договора, номера заказа, наименования, количества товара, даты отгрузки, номера вагона, контейнера, перевозочного документа при поставке товара железнодорожным транспортом, или номера иного товарно-транспортного документа в зависимости от способа транспортировки, с приложением товарной накладной. Если момент доставки товара не согласован с Покупателем или не соблюдены условия уведомления Поставщиком (или Грузоотправителем), то Поставщик не вправе предъявлять претензии в случае простоя транспортных средств, задействованных в доставке товара.
В случае неполучения товара Покупателем (Грузополучателем) в срок поставки, указанный в пункте 3.2 настоящего Договора, Поставщик предоставляет в оперативном порядке информацию о местонахождении неполученного товара и иную запрашиваемую Покупателем информацию.
В случае если по договору осуществляется поставка оборудования Поставщик обязан при поставке оборудования предоставить Покупателю документы производителя в которых должна быть указана следующая информация: технические условия на капитальный ремонт оборудования, нормы расхода запасных частей и материалов ремонта, ведомость документов для ремонта, информацию о комплектующих и их составу, марки применяемых расходных и смазывающих материалов, сроки ходимости комплектующих и расходных материалов, допустимые нагрузки и температурные перепады, руководство киспользованию и ремонту. По требованию Покупателя Поставщик обязан обеспечить проведение обучения персонала Покупателя по эксплуатации и ремонту оборудования в срок не позднее 15 рабочих дней с момента получения соответствующего обращения.  
[В случае, если Поставщик является резидентом РК – дополнить Договор пунктами следующего содержания:]
[bookmark: _Ref187911527]В день отгрузки товара, Поставщик обязан передать Покупателю посредством оперативной связи (факс, e‑mail) следующие документы:
счет-фактуру, оформленный в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан;
товарно-транспортную накладную;
документ, подтверждающий качество товара (сертификат качества, сертификат соответствия, паспорт изделия и т.п.);
выписка из реестра, которая должна содержать сведения о казахстанском товаропроизводителе, производимом им товаре с указанием сведений о нем и доле внутристрановой ценности (если товар казахстанского происхождения);
0. документ, подтверждающий соответствующее дилерство Завода-изготовителя, выданный на Поставщика (при необходимости).
Оригиналы вышеуказанных документов должны быть предоставлены Поставщиком Покупателю вместе с поставляемым товаром, за исключением документов, предусмотренных подпунктами 3) и 5) настоящего пункта который может быть предоставлен в нотариально заверенной копии либо копии заверенной подписью и печатью Поставщика. 
Дополнительно Поставщик обязан передать оригинал накладной на отпуск запасов на сторону, а в случае оформления железнодорожной накладной на бумажном носителе – предоставить оригинал железнодорожной накладной Покупателю.
При этом Поставщик гарантирует подлинность предоставляемой документации, в случае выявления фактов предоставления Поставщиком поддельных (фиктивных) документов он несет ответственность, предусмотренную действующим законодательством Республики Казахстан. Для товаров казахстанского происхождения Поставщик обязан предоставить Покупателю вместе с поставляемым товаром оригинал выписки из реестра, которая должна содержать сведения о казахстанском товаропроизводителе, производимом им товаре с указанием сведений о нем и доле внутристрановой ценности, за исключением товаров, приобретение которых у резидентов Республики Казахстан не требует подтверждения выпиской из реестра согласно законодательству Республики Казахстан. При этом не допускается, чтобы объем товара, указанный в вышеуказанной выписке из реестра, был менее объема товара, поставляемого в рамках настоящего Договора. В случае не предоставления и/или несвоевременного предоставления оригиналов вышеуказанных документов, Поставщик возмещает Покупателю все причиненные в связи с этим убытки. 
В случае если срок действия сертификата о происхождении товара истечет в период срока действия настоящего Договора, Поставщик обязуется предоставить оригинал или нотариально заверенную копию нового сертификата о происхождении товара формы «СТ-KZ» не позднее срока истечения предыдущего сертификата о происхождении товара формы «СТ-KZ».
[bookmark: _Ref187912403]Поставщик обязуется выписать электронный счет-фактуру на поставленный товар по настоящему Договору в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан путем ИС «Электронных счетов-фактур».
Поставщик несет ответственность за достоверность и полноту при заполнении, и своевременность при предоставлении Покупателю электронного счета-фактуры.
В случае если, поставляемый по настоящему Договору товар, входит в Перечень товаров, в отношении которых применяются ввозные таможенные пошлины, размер ставок и срок их действия, утвержденный приказом Министра национальной экономики Республики Казахстан от 9 февраля 2017 года № 58 и/или Решением Совета Евразийской экономической комиссии от 14 октября 2015 г. № 59, Поставщик обязуется выписать в адрес Покупателя электронный (-ые) счет-фактуру (-ы) на реализуемый товар с соблюдением требований правил документооборота счетов-фактур, выписываемых в электронной форме в соответствии с положениями Правил выписки счета-фактуры в электронной форме в информационной системе электронных счетов-фактур и его формы, утвержденных приказом Первого заместителя Премьер-Министра Республики Казахстан - Министра финансов Республики Казахстан от 22 апреля 2019 года № 370, а также иными нормативными правовыми актами Республики Казахстан, регламентирующими данный вид отношений, а в случае утраты силы вышеуказанных нормативов соответственно актуальными актами. При оформлении счета-фактуры с нарушением требований законодательства РК, данный счет-фактура считается не принятым.
[В случае, если Поставщик не является резидентом РК – дополнить Договор пунктами следующего содержания:]
3.22. В день отгрузки товара, Поставщик обязан передать Покупателю посредством оперативной связи (факс, e-mail, нарочно) следующие документы: 
счет-фактуру (инвойс), оформленный в соответствии с требованиями законодательства страны Поставщика; 
международная товарно-транспортная накладная СМR;
документ, подтверждающий качество товара (сертификат качества, сертификат соответствия, паспорт изделия и т. п.);
копию таможенной декларации, заверенной в установленном порядке печатью таможенного органа в стране экспорта;
сертификат происхождения товара;
сопроводительная накладная на товары (Приложение № 2).
Оригиналы вышеуказанных документов, должны быть предоставлены Поставщиком Покупателю вместе с поставляемым Товаром, за исключением документов, предусмотренных подпунктом 5) настоящего пункта которые могут быть предоставлены в нотариально заверенных копиях либо копиях заверенных подписью и печатью Поставщика. Допускается предоставление документов, указанных в подпункте 3) настоящего пункта в форме нотариально засвидетельствованной копии. При этом Поставщик гарантирует подлинность предоставляемой документации заверенной собственной подписью и печатью, в случае выявления фактов предоставления Поставщиком поддельных (фиктивных) документов он несет ответственность, предусмотренную действующим законодательством страны Поставщика/Покупателя. В случае не предоставления и/или несвоевременного предоставления оригиналов вышеперечисленных документов, Поставщик возмещает Покупателю все причиненные в связи с этим убытки. 
Дополнительно Поставщик обязан передать оригиналы счета-фактуры, товарной накладной, товарно-транспортных документов Покупателю.
3.23 Поставщик обязан вносить в товаросопроводительные документы, указанные в настоящем Договоре десятизначный (10-тизначный) код товара, вес нетто/брутто товара. (Применимо для поставки Товара с территорий государств – членов Таможенного союза в рамках Евразийского экономического сообщества: Республика Армения, Республика Беларусь, Кыргызская Республика и Российская Федерация).

ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
2. За нарушение срока поставки товара, а также при несоблюдении сроков замены/устранения недостатков или дефектов товара Покупатель вправе предъявить Поставщику неустойку в размере 1 % от стоимости такого товара за каждый день нарушения/просрочки, но не более 20 % этой стоимости.
2. В случае несвоевременной оплаты по вине Покупателя, Поставщик вправе предъявить Покупателю исключительно неустойку (но не убытки) в размере 0,5 % суммы просроченного платежа за каждый день просрочки, но не более 10 % суммы просроченного платежа. Данный пункт не распространяется на предоплату (авансовые платежи) по настоящему Договору.
За непоставку товара, поставку некачественного товара и/или некомплектного товара, Покупатель вправе предъявить, а Поставщик обязан оплатить по письменному требованию Покупателя штраф в размере 20 % от установленной Договором стоимости не поставленного товара, и/или товара оказавшегося дефектным и/или некомплектным, а также обязуется возместить Покупателю все причиненные этим убытки.
В случае поставки Поставщиком товара в нарушение собственного обязательства, предусмотренного пунктом 3.3 настоящего Договора, Покупатель вправе предъявить, а Поставщик обязан оплатить Покупателю штраф в размере 10 % от стоимости поставленной, но не согласованной партии Товара.
В случае поставки Поставщиком товара в нарушение собственного обязательства, предусмотренного пунктом 3.18 настоящего Договора, Покупатель вправе предъявить Поставщику штраф в размере 10 % от стоимости поставленной партии товара, по которой отсутствует оригинал одного или нескольких (всех) документов, предусмотренных пунктом 3.18 настоящего Договора. В указанном случае, Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от приемки товара на складе Покупателя (Грузополучателя) и/или возвратить товар Поставщику за счет Поставщика, а также потребовать от Поставщика возмещения расходов по ответственному хранению товара согласно условиям, указанным в пункте 3.10  настоящего Договора.
В случае нарушения срока поставки товара более чем на 15 (пятнадцать) календарных дней, и/или не предоставления Поставщиком Покупателю одного или нескольких документов, предусмотренных Договором, и/или поставки товара не соответствующего условиям Договора, и/или поставки товара после истечения срока действия Договора, Покупатель, помимо предъявления Поставщику штрафных санкций, вправе отказаться от принятия товара и/или в одностороннем внесудебном порядке расторгнуть Договор (отказаться от исполнения), без возмещения каких-либо убытков Поставщику.
Уведомление об отказе от исполнения договора полностью либо в части направляется Поставщику посредством факсимильной связи и/или по электронной почте с последующим направлением письма по почте. Договор считается расторгнутым в день получения Поставщиком уведомления о полном отказе от исполнения договора.
Уплата неустоек и штрафов не освобождает виновную Сторону от выполнения своих обязательств по настоящему Договору.
Предусмотренные настоящим разделом штрафные санкции носят претензионный характер и начисляются исключительно в случае предъявления соответствующей из Сторон к другой Стороне соответствующей письменной претензии вне зависимости от даты предъявления такой претензии.
Поставщик соглашается, что несвоевременное и/или ненадлежащее исполнение Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору, влечет нанесение Покупателю убытков. 
Поставщик возмещает Покупателю причиненные убытки путем перечисления на расчетный счет Покупателя суммы денег в размере 20% от Общей суммы Договора в течение 5 рабочих дней с момента получения соответствующего требования Покупателя. В случае, если размер фактически понесенных убытков превысит 20% от Общей суммы Договора, окончательный размер убытков определяется Покупателем самостоятельно исходя из размера реального ущерба и/или упущенной выгоды, в этом случае Поставщик оплачивает в полном объеме Покупателю все понесенные убытки. 
Убытки согласно настоящему пункту Договора возмещаются сверх установленной настоящим Договором неустойки и иных мер обеспечения исполнения Договора.
В случае нарушения Поставщиком условий любого из пунктов Договора и/или приложения к настоящему Договору и если за данное нарушение Договором не установлена ответственность в виде неустойки или штрафа, Поставщик уплачивает Покупателю штраф в размере 20 % от общей стоимости Договора, а также возмещает Покупателю все причиненные этим убытки.
Поставщик гарантирует, что на момент заключения настоящего Договора в отношении него не введены ограничительные политические и/или экономические меры (далее - Экономические санкции), введенные США, странами Европейского союза и иными странами мира, и/или Поставщик не вовлечен в какие-либо сделки (сделку), в отношении которых можно обоснованно предположить, что такие сделки будут нарушать Экономические санкции и/или будут использованы в пользу лиц, включенных в санкционный список. 
В случае, если после заключения настоящего Договора в отношении Поставщика будут введены Экономические санкции, и/или Поставщик будет вовлечен в какие-либо сделки (сделку), в отношении которых можно обоснованно предположить, что такие сделки будут нарушать Экономические санкции и/или будут использованы в пользу лиц, включенных в санкционный список, то Поставщик обязуется письменно уведомить об этом Покупателя в течение 5 (пяти) календарных дней с момента наступления вышеуказанных обстоятельств. 
В случае установления факта введения в отношении Поставщика Экономических санкций, и/или факта вовлечения Поставщика в какие-либо сделки (сделку), в отношении которых можно обоснованно предположить, что такие сделки будут нарушать Экономические санкции и/или будут использованы в пользу лиц, включенных в санкционный список, Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего Договора и расторгнуть его, путем направления письменного уведомления в адрес другой стороны с даты направления соответствующего уведомления. В случае вышеуказанного отказа от исполнения Договора и его расторжения, Покупатель освобождается от любой формы ответственности, в том числе в части возмещения причиненных убытков.
В случае не уведомления или несвоевременного уведомления Поставщиком Покупателя о наступлении вышеуказанных обстоятельств, Поставщик по первому требованию Покупателя обязан возместить Покупателю все причиненные убытки. 
Не подтверждение Поставщиком заказа в течение срока, указанного в пункте 3.3 настоящего Договора, является нарушением условий настоящего Договора и влечет ответственность в виде штрафа в размере 5 % от суммы заказа.
В случае нарушения Поставщиком условий пункта 11.6  настоящего Договора в части уступки своих прав и/или обязательств по настоящему Договору третьим лицам, в том числе по договору финансирования под уступку денежного требования (факторинг), без предварительного письменного согласия Покупателя, Поставщик уплачивает Покупателю штраф в размере 20 % от общей стоимости Договора.
[В случае если сумма договора свыше 50 000 000,00 тенге, в т.ч в эквиваленте – дополнить Договор пунктом следующего содержания:]
В случае, если действующим законодательством Республики Казахстан и/или учредительными документами Поставщика предусмотрена необходимость получения согласия (решения) уполномоченного органа юридического лица на заключение настоящего Договора, то Поставщик обязан в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента заключения Сторонами настоящего Договора, предоставить в адрес Покупателя, указанное согласие (решение) уполномоченного органа юридического лица, оформленное в установленном законодательством Республики Казахстан порядке. При этом срок действия такого согласия (решения) уполномоченного органа юридического лица должен быть распространен на отношения Сторон, возникшие на дату сформированного протокола об итогах проведения закупа товаров, работ услуг. В случае невыполнения данного требования Поставщика в установленный настоящим Договором срок Покупатель вправе приостановить (частично и/или в полном объеме) исполнение своих обязательств по настоящему Договору без возмещения каких-либо убытков Покупателю до предоставления Поставщиком соответствующего согласия (решения).

ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ
[В случае заключения договора с нерезидентом РК в пункте 5.1 исключить слова «закрытие границ государства,»]
Ни одна из Сторон не будет нести ответственность за полное или частичное неисполнение любой из своих обязанностей, если неисполнение будет являться следствием возникших после заключения Сторонами настоящего договора  обстоятельств непреодолимой силы, а именно: пожар, наводнение, землетрясение, издание нормативных актов или распоряжений государственных органов, запрещающих или каким-либо образом препятствующих исполнению Договора, при условии, что эти обстоятельства сделали невозможным исполнение любой из Сторон своих обязательств по Договору. Отсутствие товаров на рынке, закрытие границ государства, а также девальвация не являются обстоятельствами непреодолимой силы.
Срок исполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы, а также последствия, вызванные этими обстоятельствами.
Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору, обязана в течение 10 (десяти) календарных дней с даты их наступления информировать другую Сторону о наступлении этих обстоятельств в письменном виде. Данные обстоятельства должны быть подтверждены уполномоченным государственным органом или иной уполномоченной организацией.
Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство, как основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательства по Договору.
[bookmark: _Ref187912472]Если невозможность полного или частичного исполнения обязательств Сторонами будет существовать свыше 60 (шестидесяти) календарных дней, каждая из Сторон вправе отказаться от дальнейшего исполнения обязательств по настоящему Договору. В таком случае ни одна из Сторон не будет требовать от другой Стороны возмещения убытков.

КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ
Поставщик гарантирует конфиденциальность, не разглашение третьим лицам всей полученной от Покупателя информации или документации по настоящему Договору, за исключением случаев, когда предоставление информации или документации обязательно для Поставщика в соответствии с действующим законодательством страны резидентства.
В случае разглашения или передачи Поставщиком третьему лицу какой-либо информации или документации, полученной от Покупателя в связи с исполнением настоящего Договора, Поставщик обязуется возместить Покупателю все причиненные убытки, за исключением случаев когда предоставление информации или документации обязательно для Поставщика в соответствии с действующим законодательством страны резидентства.
ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ
Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами в рамках исполнения настоящего Договора разрешаются в претензионном порядке. Стороны допускают направление претензии по электронной почте и принимают такую корреспонденцию как надлежащее извещение по настоящему Договору, используя адреса электронной почты, указанные в разделе 9 настоящего Договора. Срок рассмотрения претензии – 10 (десять) календарных дней с момента ее направления Стороной. 
В случае если споры, разногласия и требования, возникающие из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности не могут быть урегулированы в претензионном порядке, то они подлежат разрешению в судебном порядке в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан в Специализированном межрайонном экономическом суде Карагандинской области. Язык судопроизводства – русский.
АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА
2. Каждая Сторона (данный термин для целей настоящих положений включает всех работников, агентов, представителей, аффилированных лиц каждой из Сторон, а также других лиц, привлекаемых ими или действующих от их имени) соглашается, что она не будет в связи с товарами (работами, услугами), поставляемыми (оказываемыми) по настоящему Договору, давать или пытаться давать взятки (включая, без ограничения, любые формы оплаты, подарки и прочие имущественные выгоды, вознаграждения и льготы (в виде денег или любых ценностей) другой Стороне, ее работникам, агентам, представителям, потенциальным клиентам, аффилированным лицам, а также другим лицам, привлекаемым другой Стороной или действующим от ее имени, государственным служащим, межправительственным организациям, политическим партиям, 
частным лицам и прочим сторонам («Вовлеченные стороны»). 
Каждая Сторона заявляет и гарантирует другой Стороне, что до даты заключения настоящего Договора она не давала и не пыталась давать взятки Вовлеченным сторонам с целью установления и (или) продления каких-либо деловых отношений 
с другой Стороной в связи с настоящим 
Договором.
Каждая Сторона признает и соглашается с тем, что она ознакомилась с законами 
против взяточничества и отмывания денег всех стран, в которых она учреждена или зарегистрирована и в которых она осуществляет свою деятельность, и будет соблюдать указанные законы.
Каждая из Сторон соглашается с тем, что она не будет совершать и не допустит со своего ведома совершения каких-либо действий, которые приведут к нарушению другой Стороной применимых законов против взяточничества или отмывания денег.
Стороны соглашаются с тем, что их бухгалтерская документация должна точно отражать все платежи, осуществляемые по настоящему Договору.
Если одной из Сторон станет известно о фактическом или предположительном нарушении ею какого-либо из настоящих положений о противодействии взяточничеству и коррупции, она должна немедленно поставить об этом в известность другую Сторону и оказать ей содействие в расследовании, проводимому по данному делу.
Стороны вправе разработать для своих сотрудников и следовать политикам и процедурам по борьбе с коррупцией, необходимым для предотвращения фактов взяточничества или попыток дачи взяток.
Каждая Сторона обязуется обеспечить выполнение процедур по предотвращению фактов взяточничества или попыток дачи взяток компаниями, выступающими в рамках данного Договора, от имени каждой из сторон, при их наличии.
Стороны соглашаются, что в дополнение к правам на расторжение (отказ от исполнения), предусмотренным другими положениями настоящего Договора, ненарушающая Сторона имеет право немедленно расторгнуть (отказаться от исполнения) настоящий Договор в случае нарушения другой Стороной настоящих положений о противодействии взяточничеству и коррупции, и при этом другая Сторона не вправе требовать какие-либо дополнительные платежи в рамках настоящего Договора, кроме платежей, не связанных с нарушением настоящих положений о противодействии взяточничеству и коррупции, за товары (работы, услуги), надлежащим образом поставленные (выполненные, оказанные) по настоящему Договору до его расторжения.
Каждая из Сторон освобождается от обязательств по осуществлению какого – либо платежа, который может причитаться другой Стороне по настоящему Договору, если такой платеж связан с нарушением другой Стороной настоящих положений о противодействии взяточничеству и коррупции.
Каждая из Сторон, в соответствии с проводимой в компании кадровой политикой, при осуществлении предпринимательской деятельности гарантирует неприменение принудительного труда, рабства или торговли людьми, а также насколько известно Сторонам, принудительный труд, рабство или торговля людьми не будут являться частью операций любого из их прямых поставщиков. Стороны приняли, и будут принимать в будущем все необходимые меры для обеспечения насколько это возможно указанных гарантий на протяжении всего срока действия настоящего Договора.


[bookmark: _Ref187912319]УВЕДОМЛЕНИЯ СТОРОН, КОПИИ ДОКУМЕНТОВ
Любое уведомление, требование, корреспонденция или другое сообщение, направляемое какой-либо Стороной по настоящему Договору или в связи с ним, должно быть оформлено в письменном виде и подписано направляющей уведомление Стороной. 
[bookmark: _Ref187912092]Контактные данные Сторон указаны ниже:
Контактные данные ответственного лица Покупателя:
Ф.И.О. _______________, тел.: _______________, факс: _______________, email: _______________.
Контактные данные ответственного лица Поставщика:
Ф.И.О. _______________, тел.: _______________, факс: _______________, email: _______________.


[bookmark: _Ref197423114]ОБЯЗАТЕЛЬСТВА, СВЯЗАННЫЕ 
С НАЛОГОВЫМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ
[В случае, если Поставщик является резидентом РК плательщиком НДС – раздел 10 изложить в следующей редакции:]
[bookmark: _Ref187912347]Поставщик, а равно и поставщики Поставщика обязаны предоставлять в налоговые органы в порядке и сроки, предусмотренные налоговым законодательством РК, декларации по налогу на добавленную стоимость (НДС), 
отражать суммы НДС в налоговой отчетности и осуществлять уплату НДС в бюджет. В случае неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Поставщиком и/или поставщиком Поставщика вышеуказанного условия, Поставщик обязан возместить Покупателю все причиненные этим убытки.
В случае, если в ходе исполнения настоящего Договора или иных договоров, заключенных между Сторонами, в результате тематической, камеральной, встречной проверок либо иных мер налогового контроля проводимых налоговыми органами, будет выявлено, что Поставщиком и/или поставщиком Поставщика не выполнены налоговые обязательства, предусмотренные пунктом 10.1 настоящего Договора, Покупатель по своему усмотрению имеет право приостановить исполнение всех либо части своих обязательств по оплате за поставленный Товар (оказанную услугу, выполненную работу) до полного и надлежащего исполнения Поставщиком и/или поставщиком Поставщика налоговых обязательств. При этом, такое приостановление платежей, не 
будет являться нарушением Покупателем договорных обязательств по оплате со стороны Покупателя и Поставщик не вправе требовать от Покупателя оплаты в последующем каких-либо убытков или неустойки, связанных с просрочкой оплаты.
Надлежащим исполнением налогового обязательства будет являться предоставление Поставщиком Покупателю соответствующего Акта встречной налоговой проверки, выданного налоговым органом с подтверждением оплаты Поставщиком и/или поставщиком Поставщика суммы неподтвержденного НДС в бюджет. При этом оплата всей суммы либо ее части за поставленный Товар (оказанную услугу, выполненную работу) должна быть осуществлена Покупателем 
в течение 5 (пяти) операционных дней 
с даты получения от Поставщика вышеуказанного Акта.
В случае ненадлежащего исполнения Поставщиком и/или поставщиком Поставщика налоговых обязательств, предусмотренных пунктом 10.1 настоящего Договора, Покупатель вправе предъявить, а Поставщик обязан оплатить Покупателю штраф в размере 100% от суммы не подтвержденного налога на добавленную стоимость. При этом, Поставщик предоставляет право Покупателю произвести зачет начисленного штрафа из суммы, подлежащей к оплате по настоящему Договору и (или) иным заключенным между Сторонами договорам в порядке и в соответствии, определенным настоящим Договором.
Документом, свидетельствующим о ненадлежащем исполнении Поставщиком и/или поставщиком Поставщика налогового законодательства и являющимся основанием для проведения зачета является Акт налоговой проверки, выданный налоговым органом с подтверждением размера суммы неподтвержденного НДС в бюджет.
В случае неисполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных пунктом 3.19 настоящего Договора и приемке Покупателем поставленного Поставщиком товара, Покупатель вправе в соответствии с условиями настоящего Договора, вычесть из суммы, подлежащей оплате Поставщику, сумму НДС, предъявленного Поставщиком к оплате. Кроме того, Поставщик обязан, в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения требования Покупателя, на основании подтверждающих документов, возместить все причиненные убытки, включая оплату суммы административного штрафа и (или) пени, начисленной в соответствии с налоговым законодательством Республики Казахстан на Покупателя.
В случае снятия с учета по НДС в налоговых органах, Поставщик обязан уведомить об этом Покупателя и с момента снятия с учета выставлять электронный счет-фактуру (ЭСФ) или счет-фактуру на бумажном носителе в адрес Покупателя без НДС до следующей постановки на учет по НДС в соответствии с БИН Поставщика, номером и серии Свидетельства НДС данным, указанным в Договоре и опубликованным на веб-сайте Комитета государственных доходов Министерства финансов Республики Казахстан.
В случае неисполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных пунктом 10.1 настоящего Договора, Покупатель вправе предъявить Поставщику письменное требование о возмещении всех причиненных убытков, штрафов, пени, неустойки, а Поставщик обязан в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения требования Покупателя, на основании подтверждающих документов, возместить все причиненные убытки, штрафы, пеню, неустойку, включая оплату суммы административного штрафа и (или) пени и (или) неустойки, начисленной в соответствие с налоговым законодательством Республики Казахстан на Покупателя.



[В случае, если Поставщик является резидентом РК неплательщиком НДС – раздел 10 изложить в следующей редакции:]
2. [bookmark: _Ref187912436]В случае постановки на учет по НДС в налоговых органах, Поставщик обязан уведомить об этом Покупателя и с момента постановки на учет выставлять электронный счет-фактуру (ЭСФ) или счет-фактуру на бумажном носителе в адрес Покупателя с НДС в соответствии с БИН Поставщика, номером и серии Свидетельства НДС данным, указанным в договоре и опубликованным на веб-сайте Комитета государственных доходов Министерства финансов Республики Казахстан. В этом случае Поставщик обязан самостоятельно предоставлять в налоговые органы в порядке и сроки, предусмотренные налоговым законодательством Республики Казахстан, декларации по налогу на добавленную стоимость (НДС), отражать суммы НДС в налоговой отчетности и осуществлять уплату НДС в бюджет. В случае неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Поставщиком вышеуказанного условия, Поставщик обязан возместить Покупателю все причиненные этим убытки.
В случае, если в ходе исполнения настоящего Договора или иных договоров, заключенных между Сторонами, в результате проводимой тематической, камеральной, встречной проверок либо иных проверочных мероприятий налоговых органов, будет выявлено, что Поставщиком не выполнены налоговые обязательства, предусмотренные пунктом 10.1 настоящего Договора, Покупатель по своему усмотрению имеет право приостановления исполнения всех либо части своих обязательств по оплате за поставленный Товар (оказанную услугу, выполненную работу) до полного и надлежащего исполнения Поставщиком налоговых обязательств. При этом такое приостановление платежей, не будет являться нарушением Покупателем договорных обязательств по оплате со стороны Покупателя и Поставщик не вправе требовать от Покупателя оплаты в последующем каких-либо убытков или неустойки, связанных с просрочкой оплаты. Надлежащим исполнением налогового обязательства будет являться предоставление Поставщиком Покупателю соответствующего Акта встречной налоговой проверки, выданного налоговым органом с подтверждением оплаты суммы неподтвержденного НДС в бюджет. При этом оплата всей суммы либо ее части за поставленный Товар (оказанную услугу, выполненную работу) должна быть осуществлена Покупателем в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения от Поставщика вышеуказанного Акта.
В случае неисполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных пунктом 10.1  настоящего Договора, Покупатель вправе предъявить Поставщику письменное требование о возмещении причиненных убытков, штрафов, пени, неустойки, а Поставщик обязан в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения требования Покупателя, на основании подтверждающих документов, возместить все причиненные убытки штрафы, пеню, неустойку.
[В иных случаях – раздел 10 исключить.]


ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
2. Поставщик гарантирует, что качество поставленного товара соответствует условиям Договора. Срок действия гарантии на поставленный товар составляет 24 (двадцать четыре) месяца с момента приемки товара Покупателем по количеству и качеству.
[bookmark: _Ref187912132]В случае выявления дефектов качества товара и/или его части в течение гарантийного срока, Поставщик обязуется самостоятельно и за свой счет устранить такие дефекты в течение 21 (двадцати одного) календарного дня с момента получения соответствующего требования Покупателя. В случае не устранения выявленных дефектов в товаре в уставленный срок, Покупатель вправе привлечь третью сторону для устранения таких недостатков, при этом Поставщик возмещает все расходы Покупателя, связанные с привлечением третьей стороны в течение 10 (десяти) календарных дней с момента получения соответствующего требования Покупателя или Покупатель вправе вернуть дефектный товар Поставщику, при этом Поставщик обязуется вернуть уплаченную Покупателем стоимость Товара в течение 20 (двадцати) календарных дней с момента получения соответствующего требования Покупателя.
При разногласиях в определении наличия и причин дефектов/недостатков товара Стороны вправе привлекать независимые экспертные организации. В случае установления независимой экспертной организацией наличия дефектов/недостатков в поставленном товаре Поставщик возмещает Покупателю документально подтвержденные расходы, связанные с проведением экспертизы.
В случае не устранения выявленных дефектов в товаре в уставленный срок, он принимается на ответственное хранение до момента устранения дефектов либо замены дефектного товара Поставщиком. При этом стоимость услуг такого хранения будет составлять 0,5 % от стоимости хранимого товара за каждый день хранения, которую Поставщик обязуется оплатить на банковские реквизиты Покупателя в соответствии с выставленным Покупателем расчетом.
Покупатель вправе в любое время и по любому основанию в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего Договора (полностью или частично), оплатив Поставщику фактически поставленный надлежащим образом в соответствии с Договором и принятый Покупателем товар. Об одностороннем отказе от исполнения настоящего Договора, Покупатель письменно уведомляет Поставщика. 
Договор не может быть досрочно расторгнут Поставщиком в одностороннем порядке, за исключением случаев, указанных в пункте 5.5 настоящего Договора. 
В случае установления Покупателем факта признания Поставщика уполномоченными государственными органами лжепредприятием, банкротом, бездействующим или если его регистрация признана недействительной либо по иным другим основаниям, которые позволяют Покупателю усомниться в его надлежащем правовом статусе и законопослушности, Покупатель вправе в любое время в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор, письменно уведомив об этом Поставщика (нарочно, почтой, посредством электронной почты) без последующего возмещения каких-либо убытков Поставщику, связанных с данным расторжением Договора.
[bookmark: _Ref187912261]Поставщик не вправе уступать свои права и/или обязательства по настоящему Договору третьим лицам без предварительного письменного согласия Покупателя.
В случае нарушения условий договора, а равно и по инициативе Покупателя, Покупатель вправе уступить в полном объеме либо частично права требования к Поставщику в адрес третьих лиц (аффилированным компаниям, коллекторам, и др.), без получения согласия Поставщика. Покупатель письменно уведомит Поставщика в случае такой уступки.
С момента подписания настоящего Договора обеими Сторонами все предыдущие устные или письменные договоренности Сторон в отношении предмета и условий настоящего Договора теряют свою силу. Положения настоящего пункта не распространяются на письменные обязательства и заверения Поставщика, предоставленные в соответствии с конкурсной (тендерной) документацией.
Стороны обязаны незамедлительно, в течение последующих 10 (десяти) календарных дней информировать друг друга о произошедших изменениях в юридическом статусе. В противном случае все риски, связанные с не уведомлением, лежат на неуведомившей Стороне.
Все изменения и/или дополнения к настоящему Договору действительны только в том случае, если они составлены в письменной форме и утверждены уполномоченными на то представителями Сторон путем подписания дополнительного соглашения. 
В случае, если до и/или после заключения настоящего Договора, Сторонами или сотрудниками Сторон будут согласованы дополнительные условия исполнения обязательств Договора, уточняющие и/или дополняющие и/или изменяющие условия Договора без подписания дополнительного соглашения, в том числе, но, не ограничиваясь в форме составления протоколов совещаний, обмена письмами, электронными сообщениями и т.д., такие документы в случае их противоречия с условиями Договора не имеют юридической   силы.
Все приложения к настоящему Договору, подписанные уполномоченными представителями Сторон являются его неотъемлемыми частями. 
Во всем ином, что не предусмотрено условиями настоящего Договора, Стороны руководствуются действующим законодательством Республики Казахстан. 
[bookmark: _Ref197422080]Настоящий Договор составлен на государственном (казахском) и русском языках в 2 (двух) подлинных экземплярах, по одному экземпляру для каждой Стороны, имеющих одинаковую юридическую силу. В случае возникновения разногласий при толковании условий настоящего Договора, текст на русском языке превалирует.


[bookmark: _Ref197422001]РЕКВИЗИТЫ, ПОДПИСИ И ПЕЧАТИ СТОРОН
	Поставщик:

_________________________ / ________________

	Покупатель:

_________________________ / ________________




Ответственное структурное подразделение Покупателя ______________________
Ф.И.О. первого руководителя структурного подразделения Покупателя ______________________
Должность первого руководителя структурного подразделения Покупателя _______________________
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Приложение № _____
к Договору поставки товара № _____________________
от ________________

Спецификация ___________________________

	№
	Номенклатурный номер
	Наименование товара
	Ед. изм.
	Кол-во
	Цена с НДС/без учета НДС
	Сумма с НДС/без учета НДС

	1
	
	
	шт.
	0
	0,00
	0,00

	2
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	

	
	
	ИТОГО:
	
	
	
	



Всего сумма по Приложению составляет ___________ (____________________), с учетом НДС ____ % / без учета НДС.

Срок поставки товара составляет ____ (________) календарных дня с момента получения Поставщиком заказа на поставку товара.
Адрес склада назначения/станции назначения (нужное выбрать): _______________________________________.
Доставка товара осуществляется автомобильным /железнодорожным (нужное выбрать) транспортом.

Дополнить в случае если предусмотрено технической спецификацией:
Технические характеристики товара: ____________________________________________.
Чертежи\схемы: ___________________________________________.

Дополнить в случае если предусмотрено технической спецификацией:
Допускается толеранс в весе и сумме+/- ___% (плюс-минус __________ процентов).
	
Дополнить в случае если предусмотрено технической спецификацией:
Товар должен быть упакован Поставщиком таким образом, чтобы обеспечить сохранность товара от порчи, повреждения или уничтожения. Консервация и упаковка товара должны соответствовать требованиям технических условий и обеспечивать сохранность товара                               на период транспортировки и хранения.
Консервация и упаковка должна обеспечивать сохранность товара на открытой площадке при температуре от ____˚С до ____˚С и относительной влажности до ___ %. Консервация и упаковка должна обеспечивать сохранность товара.
В случае не обеспечения указанных требований, товар считается некачественным и Покупатель вправе отказаться от принятия такого товара и не будет нести ответственности за его порчу.
	Поставщик:



_________________________ / ________________

	Покупатель:



_________________________ / ________________
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